Анастасия Вяземская 
«СИЛА РОДСТВЕННЫХ ОТНОШЕНИЙ»
Пьеса в трёх действиях

Холл пятизвездочной гостиницы в стиле зимнего шале. Слева на переднем плане: несколько глубоких кресел из тёмно-коричневой кожи с пледами и шерстяными подушками; на полу - шкуры животных, на стенах - головы оленей, лосей и волков. На низких стеклянных столиках между кресел – массивные канделябры, декоративные икебаны из хвои и мишуры. В самом углу - большой камин, перед ним огромный диван, посередине: конторка регистрации, за ней высокая наряженная ёлка под потолок. Справа на переднем плане - ресторан с несколькими столиками, отделенный от пространства холла стеклянной дверью.

По всему заднему плану - двери номеров.
Действующие лица:
Ольга  - 
художник-декоратор, 35 лет

Лола - 
сестра Ольги, домохозяйка с экономическим образованием, 30 лет

Виктор – 
муж Ольги,  служащий банка

Эд – 
муж Лолы, владелец  золотых приисков, австралиец

Альда - 
мать Виктора, искусствовед по образованию, никогда не работала, мечтает о внуках.

Эдуард – 
отец Виктора, именитый учёный-астроном, не от мира сего

Эдик - 
грудной ребёнок, сын Лолы и Эда

ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ

Французские Альпы. Вечер. Виктор, Ольга и родители Виктора приехали в гостиницу высоко в горах отмечать Новый Год. Давно планировали поездку, чтобы отдохнуть от работы, знакомых, и насладиться тишиной гор. Родители Виктора пригласили молодых провести с ними несколько дней в горах в одном из лучших отелей курорта, оплатив номера и взяв все расходы на себя. Виктор долго отказывался, но в результате согласился. 

Молодые люди, Виктор и Ольга, сидят в холле отеля и покорно ждут, пока их пригласят смотреть номер.  Мать Виктора, Альда, ругается с персоналом, требует поменять один номер на другой. То и дело пробегает по холлу, за ней неотступно следует  работник отеля. Муж Альды, Эдуард, в смущении стоит возле стойки регистрации и со страхом в глазах смотрит на происходящее.
Ольга.
Витя!

Виктор.
(читая газету.) Угу!

Ольга.
Витя! (Раздражённо.) Ну что ты всё время молчишь?

Виктор.
(не отрываясь от газеты.) А что я должен говорить?

Ольга.
Я устала здесь сидеть. Когда нас, наконец,  поселят?
Мимо пробегает Альда, за ней с озабоченным видом консьерж.
Альда.
(консьержу, сердито) Но в этом номере даже мебель белая! 

Консьерж.
Конечно белая, мадам. Это дизайн такой. Последний писк. (Гордо.) Только летом закончили ремонт.

Альда.
Я же не в больницу селюсь. Дизайн у него такой! А шторы почему прозрачные? – (резко останавливается, консьерж врезается в её тучное тело.) И форточка не открывается. (в возмущении.) И нет балкона! Как дети дышать-то будут?

Консьерж.
(потеряв всякую надежду успокоить её.) Мы сейчас обязательно что-нибудь придумаем, мадам. Но зато в вашей комнате есть  ванна. 
Эдуард стоит у стойки регистрации и внимательно следит за происходящим.
Эдуард.
(Изобразив панику на лице.) Ой, сейчас начнётся. Спасайся кто может, сейчас начнётся.
Секретарь на регистрации удивлённо смотрит на Эдуарда.
Альда.
Ванна, говоришь? (кричит высоким противным голосом) На чёрта мне сдалась твоя ванна, если я не могу с утра покурить на балконе?

Консьерж.
(не понимая связи между балконом и ванной, строго) А у нас курить нельзя!

Альда.
(в ярости) Что? (мужу.) Эдик, ты слышал? 

Эдуард.
(приседая.) Ну всё, пропали. Сейчас начнётся! Ох, предупреждал я вас, что сейчас начнётся! (пытается спрятаться под стойку регистрации.)

Секретарь.
(Эдуарду.) Зачем же так нервничать? Зато у нас очень хорошие души с очень сильным напором и регулировкой мощности. 

Эдуард.
(Испуганно, громким шёпотом из-под стойки) Вы не знаете, что это  за женщина! Зверь. Поверьте мне, я с ней 35 лет вместе прожил. (секретарь с сожалением смотрит на Эдуарда.)

Альда.
У них курить, оказывается, нельзя! Ноги моей больше здесь не будет!

Эдуард.
(Шёпотом.) Ой, пропали мы! Ой пропали! Господи, спаси и помилуй!

Альда.
(Кричит.) Пригласите мне главного менеджера! Вызовите владельца. Вот уже тридцать лет я езжу в ваш отель, а меня селят чуть ли не в подвал. Эдик, скорее, ты что не видишь, мне плохо. Вызывай скорее неотложку... Зови главного менеджера! (Устало падает в кресло в холле.) 
Эдик ещё глубже залезает под конторку регистрации. Секретарь подбегает в консьержу и испуганно шепчет ему что-то на ухо.
Консьерж.
Мадам, мадам! Послушайте. Вы меня не так поняли. У нас всё поменялось, и комнаты, и ресторан и даже повар. 

Альда.
Слава богу. Может, наконец, нормально кормить начнут.

Консьерж.
У нас есть ещё одна комната, мадам. Последняя. И с балконом, и с ванной и с форточкой. То есть я хотел сказать, с видом на горы. Только не надо так нервничать!

Альда.
(Обиженно) Мне нужна лучшая комната в отеле. В кой-то веке дети согласились с нами поехать!  Неужели так сложно понять.

Консьерж.
Конечно, мадам. Как не понять. Сейчас всё будет, всё будет. Это комната Жерара.... бережём только для него. 

Альда.
(снова хватаясь за сердце.) Ой, нет, какого ещё Жерара?!  А если он приедет этот ваш Жерар? И детям придётся переселяться?

Консьерж.
(с гордостью.) Он сейчас в Америке на съёмках, мадам.

Альда.
Мне один чёрт, где он.

Консьерж.
(с пафосом, тщательно выговаривая каждое слово.) Так это Жерар Депардье, мадам.

Альда.
Тем более. (недоверчиво.) Так там есть балкон и большая ванна? А ещё лучше джакузи.

Секретарь
(Эдуарду с восхищением.) Непробиваемая женщина.

Консьерж.
Это лучший номер в отеле, мадам.

Альда.
(быстро встаёт.) Тогда веди, изверг.
Уходят.
Ольга.
Витюш! (не отвечает.) Я устала. Мне бы прилечь, все равно в каком номере.  Мне что-то нездоровится. Даже подташнивает.

Виктор.
(радостно.) Правда? И давно.

Ольга.
С утра. После серпантина. 

Виктор.
Неужели получилось? Не может быть. Как обрадуется мама!

Ольга.
Дурак! (бьёт его по плечу.)  Да ничего не получилось. Меня просто укачало. Твой отец не умеет водить машину в горах.

Виктор.
(Расстроенно.) Ну-у-у! Я-то думал, получилось. Это всё потому что ты ничего не ешь, ты со своей диетой себя скоро в могилу загонишь. Уж и ухватиться не за что. Женщина должна быть в теле, как пышка, аппетитная, чтобы её хотелось съесть. У-ух.

Ольга.
Я пойду в номер, куда отнесли наши вещи. А ты как хочешь.
Ольга встаёт, Виктор вслед за ней. Собираются уходить. Из-за угла выскакивает Альда.
Альда.
(кричит.) Куда это вы собрались?! Сидеть! (радостно.) Номер - прелесть. Через десять минут будет готов. Осталось только отца пристроить и можно ужинать. 
Покорно снова садятся на диваны. Ольга кладёт голову мужу на плечо.

В отель входит полнотелая холёная дама. Альда с удивлением смотрит на неё, с трудом узнавая в ней старую знакомую Виктора.
Альда.
Элен, неужели это ты? Как похорошела, расцвела - не узнать. 

Элен.
Да, Альда Васильевна, голубушка. Это я. Потрясающе выглядите. (Целуются.)
Подходят к дивану, где сидят Виктор и Ольга.
Элен.
Привет, Витюш. С наступающим.

Виктор.
(не вставая.) Привет, привет.

Альда.
А это наша Оленька.

Ольга.
Добрый день.

Элен.
(Кивает головой, приторно улыбаясь и смотря куда-то сквозь Ольгу).

Альда.
 А ты как здесь? 

Элен.
Пригласили Новый год отмечать. Не устояла.

Альда.
Да, понимаю. Всех нас тянет в родные места. Вы ведь здесь выросли с Витюшей.  Какая у была дружная, веселая компания. Жаль, что теперь вы почти не общаетесь.

Элен.
Как не общаемся? Дня два назад вместе обедали. (Ольга  и Альда в удивлении смотрят на неё.) Столько сплетен накопилось, а воспоминаний! Не поверите, на улице всё стояли, стояли -  никак оторваться друг от друга не могли.

Альда.
А как родители? Как Лёня? Детей-то собираетесь заводить?

Элен.
(равнодушно.) А мы разошлись с ним, Альда Васильевна. Уж пол года как.

Альда.
(наигранно расстроившись.) Да что ты? Какая жалость. Какая жалость. Может, поужинаешь с нами?

Элен.
Нет, нет, спасибо, я тороплюсь. 

Альда.
Может тогда по бокальчику?

Виктор.
(резко.) Мам, ну что пристала к человеку, не видишь, она торопится. Свидание у неё. 

Элен.
(елейным голосом.) В другой раз как-нибудь. Спасибо за приглашение. (Виктору.) Созвонимся, Витюш. С наступающим. 

Альда.
(берёт её под руку.) Я провожу тебя. 
Выходят.
Ольга.
Когда это ты с ней обедал? 

Виктор.
(Раздражённо.) Не обедал, а кофе пил. Она мимо проезжала, совет ей был нужен по поводу развода. (игриво.) Ты что, ревнуешь?

Ольга.
Вот ещё! Просто противно.

Виктор.
Оля, я её с пяти лет знаю. Мы выросли в этом отеле. Она мне как сестра.

Ольга.
Поздравляю, очень рада за вас.
Входит Эдуард, садится рядом с Ольгой.
Эдуард.
Ну что, сынок? Сейчас идём брать на абордаж ресторан.

Виктор
(сердито.) Опять вы со своим балаганом. Не надоело?

Эдуард.
Ничего, потерпишь три дня. Ты же видишь, как мать счастлива, так вся и светится. Она так долго ждала этого дня. Так мечтала встретить с вами Новый год. Она хочет, чтобы всё было по высшему разряду.

Виктор.
И кому  всё это надо?

Эдуард.
Ну как кому. Она же для вас старается. 
Входит Альда
Альда.
Ну что, к борьбе готовы?

Эдуард.
(Вставая.) Всегда готовы, дорогая. 

Альда.
Тогда вперёд, за мной.
Все вместе проходят в ресторан. Вход им преграждает метрдотель.
Альда.
(метрдотелю.) Голубчик, я так понимаю, что вы здесь тоже новенький. Так вот: нам столик на четверых, круглый , подальше от кухни, не у окна и чтобы был виден весь зал. 

Метрдотель.
Это невозможно, мадам. Круглых столиков больше нет.

Альда.
Ну, так принесите, честное слово. Или мне снова хозяина звать? (берёт его под руку, уводя с собой вглубь ресторана.) Хочу сразу предупредить, я люблю хорошо поесть. Тем более, ты видишь, я с детьми (показывая на Виктора и Ольгу.)  И дети мои любят хорошо и много есть. Так что не подведи, голубчик. (выразительно смотрит на него.)   Не прогадаешь! Я, кстати, в номере вашего Пьера живу. Так что мне и стол его причитается.

Метрдотель.
(смущённо.) Я не знаю никакого Пьера, мадам.

АЛЬДА
(останавливается.) Пьера на знаешь? Ну ты даёшь? Пьер, актёр этот, как его там, Пьер, Пьер Ришар?

Метрдотель.
(смутившись ещё больше, подводит к круглому столику.) А, Пьера Ришара знаю, мадам, конечно знаю. Прошу сюда, последний круглый стол.

Эдуард.
(дёргая маму за рукав.) Аля, это был  Жерар Депардье.

АЛЬДА
(тихо.) Уже не важно, видишь, и Пьер сгодился.
Садятся за стол. Подходит официант.
АЛЬДА
(официанту.) Милок, принеси-ка шампанского и задёрни портьеру на окне -  сквозит.
Официант уходит, не задёрнув портьеру.

АЛЬДА
Назавтра нужно будет другой столик добывать. Здесь ужасно дует. Оленька, тебе не дует, детка?

Ольга.
Нет, нет, спасибо. Всё отлично.
Официант приносит бутылку шампанского  и разливает по бокалам. Бутылку ставит в серебряное ведёрко возле стола.
АЛЬДА
(пробуя шампанское.) Ну что, дорогие мои. С приездом. 

Эдуард.
(делая большой глоток.) И с наступающим.

Альда.
Пусть все наши проблемы останутся в прошлом году. (чокаются.) Витюш, мы с отцом вас приглашаем. Так что ни в чём себе не отказывайте.

Виктор.
Ты уже это говорила.

Альда.
А я хочу ещё раз уточнить, что и за номера, и за ресторан и за все процедуры плачу я - мы так счастливы, что вы с нами поехали. (Эдуард залпом допивает бокал.)

Эдуард.
(Вставая.) Всё. Я отчалил.

АЛЬДА
(наигранно расстроенно.) Уже? Ну как же? А ужин? А мы?

Эдуард.
Не люблю в темноте ехать, ты же знаешь, Аля. Завтра вернусь. (целует жену в голову.) Поеду. (наливает себе ещё шампанского.)

Альда.
(выхватывая из рук бутылку. ) Ну куда. Тебе же за руль. Может, останешься? Что ты там не видел, не понимаю? 

Эдуард.
Лунное затмение сегодня, Аля. Сколько можно повторять.

Альда.
У тебя каждый месяц эти затмения. 

Эдуард.
Как ты не понимаешь, сегодня же полнолуние и Земля достаточно близко будет находиться к лунному узлу.

Альда.
Хорошо, хорошо, про узел я как-то не подумала. Позвони только, как доедешь.

Виктор.
Хорошего пути, пап. 

Ольга.
До свидания. Спасибо.
Эдуард уходит.
Альда.
Ой, ребятки, ну слава богу, наконец-то, мы - одни. (садится поудобнее.) Как я мечтала о нашем отдыхе. Нагуляемся, наспимся, наговоримся, надышимся горным воздухом. Давайте, рассказывайте, дети, как живёте? Ольга, что такая бледная? Не дело быть такой тощей. Женщина должна быть аппетитная, как пышка, чтобы её хотелось съесть.
Ольга в удивлении смотрит на мужа.
Альда.
Тебе нужно хорошо питаться. За двоих

Виктор.
Мам, рано пока за двоих-то!

Альда.
Не спорь, я лучше знаю. Это никогда не рано. Предлагаю составить распорядок дня. Я хочу, чтобы вы много бывали на свежем воздухе и непременно днём спали. 

Виктор.
Я же не медведь, мам, чтобы целыми днями спать?

АЛЬДА
А вас никто не заставляет спать. Полежите, отдохните, сходите вместе в бассейн. Это всё очень способствует.

Виктор.
(раздражённо.) Чему способствует-то?

АЛЬДА
Да ничему. Здоровью. Хорошему настроению.

Виктор.
Правильно, сегодня отдыхаем, а завтра – на лыжи. 

ЛЬДА
(в ужасе.) Какие лыжи? Зачем тебе лыжи? Я не для этого вас привезла сюда!  

Виктор.
Хочу на лыжах хоть два дня покататься, а то весь год – дом, машина, офис, машина, дом.

Альда.
Правильно, отдыхать надо активно, но зачем себе в горах ноги ломать:  в сауну сходите, на массаж. Витюш, налей мне ещё шампанского? Вот увидишь, комната этого Пьера Жерара –просто прелесть. (игриво закатив глаза.) Там, кстати, громадная кровать. 
Раздаётся ужасный грохот, похожий на взрыв или сход лавины. Все вздрагивают. Виктор проливает шампанское на скатерть.
Альда.
Матерь божья. Конец света.
В ресторан входит Лола, сестра Ольги, в длинной лисьей шубе. За ней муж, Эд, в соболиной шубе до пят с капюшоном. Они надвигаются меховой лавиной, задевая верхней одеждой людей, столы, официантов. Виктор сидит лицом к двери и в ужасе смотрит на вошедших. Альда  сидит спиной к входу и ничего не видит.

Виктор.
Да нет, это посильнее конца света будет.

Лола.
(Кричит на весь ресторан.) А вот и мы! Сюрприз! 
Альда оборачивается и от неожиданности, задев локтём бокал, роняет его на пол. Ольга привстаёт от удивления.
Ольга.
Лола, вы? Какими судьбами? Что вы здесь делаете?

Лола.
Не ожидали? А это мы и теперь вы от нас никуда не денетесь! Ну вы и забрались, тихушники. С трудом отыскали: три часа на машине крутились, пока нашли ваш сарай. Эдик столько денег угробил на такси – мрак.
Обнимаются. Подходит официант и собирает осколки.
Лола.
Ну что, классный сюрприз? Витюш, привет, подержи, лапусь. (ставит сумку на колени Виктору.) Добрый вечер, Альда Васильевна. (Целует её.)

Альда.
(ошарашенно.) Добрый вечер.

Виктор.
Привет, привет. (Раздражённо, тихо жене.)  Ты что знала, что они приедут?

Ольга.
(Тихо.) Откуда? Конечно нет. Я знала, что они в Европу поедут, но что к нам!

Виктор.
Тогда как она узнала где мы?

Ольга.
Очень сложно догадаться – мы всегда в одном и том же месте... 
Официант приносит меню. Альда в раздражении прогоняет его:
Альда.
Не видишь, мы заняты. Не до еды сейчас.
Официант сконфуженно ретируется.
Лола.
(капризно.) Так вы что не рады? 
Ольга подпихивает Виктора под спину, чтобы тот  встал. Виктор уступает место Лоле. Она снимает шубу и остаётся в коротком  лёгком платье с глубокий вырезом на спине. Шубу усталым жестом кидает мужу.
Лола.
Мы же к вам прямо из Австралии!

Виктор.
Мы так и поняли. 

Альда.
(с трудом сдерживая раздражение.) А где вы остановились, Лола, позволь спросить? 

Лола.
Да нигде пока. 

Альда.
Что ж вы не предупредили, кто ж так делает? Новый год ведь особенный праздник, семейный. К нему готовиться заранее нужно.

Лола.
(с подчёркнутым удивлением.) Вот мы и подготовились. А разве Ольга вам ничего не говорила? (Альда и Виктор в недоумении смотрят на Ольгу.) Мы уже сто лет планировали Новый год вместе встретить.  Всё никак руки не доходили (мужу.) Эд, ну что встал? Распорядись, чтобы заносили вещи.
Эд, поклонившись дамам и многозначительно пожав руку Виктору, уходит.
Альда.
А с номерами могут быть проблемы. Мы с таким трудом сейчас поселились. 

Лола.
Ничего, всё решим. Эду пока ещё никто не отказывал. Золотые прииски, конечно, не алмазные, но жить можно. 

Альда.
Надеюсь, вы уже поужинали? Столик найти тоже непросто. Сама видишь, яблоку негде упасть.

Лола.
Ничего. Мы можем и по очереди есть. Нам без разницы, мы - люди неприхотливые. Мы сначала хотели к вам после Нового года завалиться, Эд мечтал Париж увидеть, на башню влезть, но я его отговорила. Что я там не видела в этом Париже. Тоска одна. 

Альда.
(гневно смотрит на невестку.) Что же Ольга нам ничего не сказала. Мы бы хоть подготовились.

Лола.
(умилённо.) Так она просто забыла: чем старше становится женщина, тем реже вспоминает про младшую сестру. Конкуренцию никто не любит. (Ольга удивленно смотрит на сестру.) Шучу, шучу. Не стоит так переживать из-за нас. В крайнем случае, мы можем у Ольги и Витька в номере на полу переночевать. Рано или поздно найдётся номер и для нас.  Главное, что мы – вместе!

Альда.
(в ужасе.) Ну, раз на полу, то конечно.

Лола.
 (достаёт из ведёрка со льдом бутылку  шампанского). – Что пьёте? (кривит лицо.) Фу-у-у. Витёк, ты что ли выбирал?
Виктор делает вид, что не слышит. Возвращается Эд в шубе. Весь в мыле.
Лола.
Ну что? Можно селиться? (раздражённо.) Сними ты шубу, наконец.

Эд.
(с сильным английским акцентом). Можно селиться!

Лола.
(развалившись на стуле, мужу.) Эдик, ненаглядный. Теперь бы с рестораном решить? (Альде) Мы завтра где Новый Год празднуем?

Альда.
Мы? Мы, если позволите, вот уже тридцать лет празднуем новый год здесь! 

Лола.
Прямо здесь? (осматривается по сторонам.)  Мрачновато здесь как-то. Я по дороге из такси потрясный ресторан видела с пальмами и дискотекой. Недалеко. Может, лучше туда?

Альда.
(расстроенно.) На дискотеку? Мест всё равно уже нигде нет: все столы заказаны на неделю вперёд. Но вам с мужем стоит попробовать, Лолочка, столик на двоих непременно найдут. 

Лола.
На двоих? 

Альда.
Я вам даже немного завидую, Лолочка. Как романтично! Новый год вдвоём на дискотеке под пальмами!

Лола.
(взволнованно) Вдвоем мы можем и в номере напиться, зачем куда-то ходить. Эдик, родной, нужно срочно на Новый год места забивать? (Альде) Сейчас Эдик сгоняет и всё организует.

Альда.
(с достоинством.) Нет-нет, не стоит беспокоиться. У нас уже всё заказано здесь. 

Лола.
Да там и музыка живая будет, и танцы. А здесь что? 

Ольга.
Лола,  перестань, тебе же сказали: у нас уже всё решено.
Пауза.
Альда.
(Сурово.) Спасибо, Лола. Но мы останемся здесь.


Лола.
Ладно, как хотите, останемся здесь. (грустно.) Эдик, организуй и нам две табуретки в этой харчевне на завтра, милый!
Эд снова выходит, на ходу снимая шубу и стараясь не задевать людей.
Альда.
(раздражённо, оглядываясь по сторонам в поисках официанта.) Будем мы сегодня есть или нет? (сама с собой.) Хотя у меня так разболелась голова, что уже и есть не хочется.

Лола.
Правильно. Зачем на ночь наедаться. Мы перекусили с Эдом – я есть точно не буду. (вставая.) Пойдёмте лучше в холл, отметим встречу? Мы так долго добирались до вас. Всю страну снегом завалило, как нарочно.  Но мы всё равно прорвались всем на зло. (тянет Ольгу за руку.) Пойдём, пойдём. У меня есть бутылка классного шампуньского.

Ольга.
(встаёт, виновато глядя на мужа.) Ну пойдём, раз никто есть не хочет.

Лола.
В баре можно бутерброды заказать или фрукты. Что здесь на стуле мучиться, кода можно на диване возле камина развалиться. 

Виктор.
(в нерешительности.) Мам, ты идёшь? 

Альда
(растерянно.) Аппетита всё равно нет. (Встаёт.) Иду.
Лола, Ольга, за ними Виктор и Альда выходят в холл и видят, как Эд деловито проходит по холлу. За ним плетётся носильщик, лениво толкая перед собой тележку на колёсах, нагруженную чемоданами, пакетами, картонками и завешанную чехлами с одеждой.
Альда.
(удивлённо.) Это всё ваше? Так вы на сколько дней приехали? 

Лола.
Да там, в основном, подарки. Моим любимым и дорогим родственникам! (обнимает за плечо Альду) Как я рада вас всех видеть!

Ольга.
Лола, мы всего на три дня. Только Новый год отметить.
Альда грустно провожает взглядом Эда, носильщика и нагруженную тележку, которые, прошествовав мимо, открывают вид на большой диван возле камина. На диване рядом с детской коляской сидит женщина.
Лола.
(увидев ребенка и словно только сейчас вспомнив про него.) Ты про ребёнка не забыл? Проверь, чтобы кровать не ставили возле окна. А лучше, его к Матильде в комнату – хоть выспимся.

Альда
(удивлённо.) Ой, так вы ещё и ребёнка привезли?

Лола.
(безразлично.) Конечно, а куда его девать. Весь обоз пришлось тащить. А вот и он, Эдурд III собственной персоной.

Ольга.
Что ж ты молчала, что вы с ребенком!

Няня.
Только заснул. Еле укачала.

Ольга.
(заглядывает в коляску.) Какой хорошенький. Да он и не спит. Можно мне его подержать? (смотрит на ребёнка.)  Ну, вылитый Эдик. Маленький мой, какой ты чудный! (целуют ребёнка и берет его на руки.)
Лола.
Смотри не урони. Когда же вы своих-то уже родите? Или Витек совсем обленился, супружеских обязанностей не исполняет?
Виктор угрюмо смотрит на Лолу, садится рядом с мамой на диван.
Альда.
(смотрит на ребёнка.) Какой крохотный. И ручки, и ножки. Ольга, дай бабке подержать? (Ольга передаёт ей ребёнка.) Права Лолочка, вот и я говорю: когда же и вы, наконец, кого-нибудь родите?!

Лола.
(сестре.) Ну как тебе? Нравится? Похож на меня? Эдика там даже близко нет!  

Ольга.
Пока сложно сказать. Нос точно не твой.

Лола.
Хвост тоже не мой.

Ольга.
(сердито.) Лола!

Лола.
Что стоять, Оля, иди сюда, поближе к камину. (садятся возле камина.)

Ольга.
Какое счастье, что я,  наконец,  его увидела.

Лола.
Вот приехала бы на свадьбу, увидела бы всех.

Ольга.
Вы так быстро решили пожениться - мы просто не успели. Где ты только откопала этого австралийца? Он такой забавный в шубе. 

Лола.
Красавец-мужчина. А деньжищ! Тележками возить не перевозить. Скажи спасибо Витькиному отцу. Это он нас познакомил. Сразу после вашей свадьбы. Я тогда как раз одинокая, так сказать, в поиске была. Отец Витьки пожалел меня и дал мне телефон Эда. Мы созвонились, потом списались, потом выпили на брудершафт. И вот – поженились.

Ольга.
Да помню, помню, ты мне что-то рассказывала. Но всё равно как-то быстро вы: не успели познакомиться -  свадьба и тут же ребёнок. Так значит,  твой Эд – какой-то близкий знакомый Эдуарда?

Лола.
(фыркнув.) Знакомый? Ближе! 

Ольга.
Родственник что ли, из Австралии?

Лола.
Ближе.

Ольга.
Не из Австралии? Из Европы?

Лола.
Дура. Это его сын!

Ольга.
(удивлённо.) Чей сын? Кто сын?

Лола.
Эд – сын вашего Эдуарда. 

Ольга.
Какой еще сын? Эд – сын Эдуарда? (глядя на смеющееся глаза Лолы.) Ты шутишь?

Лола.
(зло) Нет, не шучу. 

Ольга.
Почему?

Лола. 
Ну, этот вопрос уже не ко мне. Я только знаю, что мой муж, Эдик – Витькин младший брат. 

Ольга.
Но он же австралиец?

Лола.
Ну и что. Даже у обезьян есть братья! 

Ольга.
Почему младший? Как это возможно? Так он что...(шёпотом.) Почему ты мне раньше ничего не сказала? Ты с ума сошла.

Лола.
(громко.) А ты меня и не спрашивала. Как будто тебя интересует моя жизнь.

Ольга.
Зачем вы тогда приехали сюда? Виктор знает? А Альда?

Лола.
А я почём знаю, знают, не знают, мне какая разница. 

Ольга.
Неужели не было других мужиков? 

Лола.
Обижаешь. Очередь стояла. Но я подумала, зачем мне другие, сама посуди?! (радостно.) Видишь, как здорово, наши мужья - братья. Мы теперь одна семья. 

Ольга.
Но мы и так одна семья. (шёпотом.) А мама Эдика где? (в ужасе оглядываясь по сторонам.) Тоже с вами?

Лола.
Эдик - сирота. Его мать умерла ещё при родах. 

Ольга.
Слава богу! Ой, то есть я хотела сказать, какой ужас! 
Пауза.
Ольга.
Внебрачный сын!

Лола.
Какая разница: внебрачный, брачный. Сын! И всё тут. И отец Витька всю жизнь ему помогал. Вишь, какой благородный. Да Альда должна им гордиться.

Ольга.
Почему ты меня не предупредила? Ненормальная! Альда этого не переживёт.

Лола.
Ну и слава богу, тебе же лучше. 

Ольга.
Не смешно!

Лола.
(обиженно.) Могла бы мне, между прочим, спасибо сказать. Вы бы сами до нас никогда не добрались. Ладно, я уже не обижаюсь. Что с вас возьмёшь. Неблагодарные. 

Ольга.
Ты его, хотя бы, любишь?

Лола.
Кого?

Ольга.
Эдика?

Лола.
Какого из троих? Отца, или сына, или от святого духа?

Ольга.
Перестань. Я про мужа?

Лола.
 Конечно. У него же прииски! 

Ольга.
Лола, я серьёзно. 

Лола.
 Я тоже!

Ольга.
(Расстроенно.) Могла бы меня предупредить: Витя ведь даже не догадывается о существовании какого-то брата.

Лола.
Вот и прекрасно – отличный новогодний сюрприз получится. Мы – одна семья! (радостно.) Это же здорово, как вы не понимаете. Чем нас больше, тем веселее! Это надо отметить. Что будем пить?

Ольга.
(сердито.) Я сама  Вите скажу, не вздумай без меня!

Лола.
Больно надо ! (кричит стоящему возле стойки регистрации мужу.) Эдик, где наша бутылка?

Виктор.
(строго.) Лола, здесь нужно заказывать из бара.

Лола.
Да ладно, Витёк. Не брюзжи.

Ольга.
(подчёркнуто строго.) Серьёзно, Лола. Здесь нужно заказывать.

Лола.
Какие вы оба занудные. Ну и чёрт с вами. (жестом подзывает официанта.) Шампанское нам. Только самое дорогое. 


(Ольге.) А где папашка-то?

Ольга.
Уехал в обсерваторию. Работа. Эдик-то знает, что у него есть брат?

Лола.
Ему фиолетово, брат у него, сестра. Я ему велела молчать до поры до времени, вот он и молчит.
Ольга и Лолой садятся ближе к остальным. Возвращается Эд.
Эд.
(Лоле.) Всё готово, дорогая. Две комнаты. И большой стол на завтра, на всех.
Приносят шампанское. Все садятся рядом на диваны вокруг стола. Эд садится напротив Виктора и, не отрываясь смотрит то на него, то на Альду.
Виктор.
(Лоле.) А что он на меня всё время так пялится?

Лола.
Кто, Витюш?

Виктор.
Муж твой.

Лола.
Влюбился, наверное.

Виктор.
Людей что ли никогда не видел?

Лола.
Видел, но таких красавцев как ты – никогда. (Эду.) Эдик, выпьем за встречу. (протягивает ему шампанское.)

Эд.
Конечно, дорогая.

Няня.
Лола, ребёнка купать надо, кормить и укладывать  спать. 

Лола.
(подчёркнуто строго.) Вам Эдуард показал номер? Так можете идти. Кровать с ребенком в вашу комнату поставят.
Няня, поклонившись всем, уходит вместе с коляской.
Альда.
(Вставая.) Я, пожалуй, тоже спать пойду. Завтра длинный день. 

Лола.
(Ольге.) Ой, подожди. Самое главное забыла – Оля, я тебе такое платье купила – закачаешься. Сиди здесь, я сейчас вернусь. Я должна тебе его показать. (Эду.) Эдик, идём.

Альда.
(Строго.) Виктор, вам тоже пора спать. 

Виктор.
Ты иди, мам, иди. Мы сейчас.
Все уходят кроме Виктора и Ольги.

Виктор.
Никогда тебе не прощу, что ты скрыла от меня.

Ольга.
Что?

Виктор.
Их приезд.

Ольга.
Да я ничего не знала, Витя, что ты! Я бы тебе тут же сказала. Они решили сделать сюрприз.

Виктор.
Хорош сюрприз, ничего не скажешь! Совесть у неё есть или нет?

Ольга.
А при чём здесь совесть? Радоваться должен, что кто-то ещё хочет с тобой общаться, Новый год встречать. С другого континента к тебе едет.

Виктор.
(Удивлённо.) Ко мне?

Ольга.
И к тебе тоже. Мы же одна семья.

Виктор.
Вот уж упаси господи. Я только никак не пойму, почему ты всё время идёшь у неё на поводу?

Ольга.
Она – моя сестра. Я не хочу её обижать.

Виктор.
Обижать? А она тебя не обижает? Захотела - приехала. Никого не предупредила. 

Ольга.
На свадьбе у неё я не была. Мы практически не видимся. Ну что я за сестра. Толком с рождением сына не поздравила. 
Пауза
Ольга.
Вить?

Виктор.
Ну что ещё?

Ольга.
А ты был когда-нибудь в Австралии?

Виктор.
Нет, бог миловал.

Ольга.
А папа твой?

Виктор.
Откуда я знаю, он разве что на Луне не был.

Ольга.
Ну Вить?

Виктор.
Что?

Ольга.
Так был или не был?

Виктор.
Был, кажется. На симпозиуме. Но это лет тридцать назад было. Часы мне вот эти привёз. С крокодиловым ремешком (показывает часы). 

Ольга.
(Трогает часы) Это простая кожа – не крокодиловая. 

Виктор.
Крокодиловую уже выбросил. Мне тогда лет 10 было. Он вообще часто в те края летал. В Сингапур, в особенности. Да и сейчас иногда летает. 
Пауза.
Ольга.
А ты бы хотел иметь брата? 

Виктор.
Какого брата?

Ольга.
Родного брата, какого  ещё?

Виктор.
Если такого же, как твоя сестра, то нет. Я хотел бы иметь сына, а ты всё никак не сподобишься.

Ольга.
(вставая.) Пойдём спать. Тебе никогда не понять, что такое семья. 

Виктор.
Лично я завтра чуть свет – на лыжи. Там уж нас никакая семья не достанет.
Заходят в одну из комнат и закрывают дверь. В отеле гаснет верхний свет. Через какое-то время к двери Ольги и Виктора пробирается Лола в длинном шёлковом пеньюаре. В руках держит платье. Тихонько стучит в дверь. Никто не отвечает.
Лола.
Спят что ли? 
Стучит сильнее.
Ольга.
(из-за двери.) Кто там?

Лола.
Это я. Лола.

Ольга.
Мы уже спим, Лолочка. До завтра. 

Лола.
У меня бутылка есть. Шампанское розовое. Твоё любимое.

Ольга.
Давай завтра.  У меня был тяжёлый день, я что-то неважно себя чувствую и ужасно устала. Витя уже спит. Спокойной ночи.

Лола.
Ну и фиг с ним, с Витьком. Выходи сама. Я тебе платье принесла.

Ольга.
Я  уже легла. Давай завтра. 

Лола.
Но я так хочу, чтобы ты его примерила. 

Ольга.
Завтра, Лола. Завтра. Спокойной ночи.
Лола снова стучит в дверь. Никто не отвечает.
Лола.
Оля, Оля! 
Никто не отвечает.
Лола.
(Обиженно.) Ну и пожалуйста. (сама с собой.) Как можно спать, когда мы так давно не виделись! Мы столько к вам ехали! А вы драгоценные часы тратите. Эгоисты!
Уходит.

КОНЕЦ ПЕРВОГО ДЕЙСТВИЯ
ДЕЙСТВИЕ ВТОРОЕ

Прошло два дня. Холл гостиницы. С улицы входит Виктор с пакетами в руках. Ольга сидит в холле гостиницы, встает навстречу мужу. Виктор снимает куртку. Оба садятся на диван возле камина.
Ольга.
Ну что, успел?

Виктор.
Успел. 

Ольга.
Слава богу.

Виктор.
Раньше не могла вспомнить?

Ольга.
Совсем забыла про Эда. Чуть без подарка не остался, бедняга. Спасибо, Витюш (обнимает мужа). Что б я без тебя делала?

Виктор.
В Австралии миллионеров ловила.

Ольга.
Ой, какая же я дура. Я забыла тебе сказать про бигуди?

Виктор.
Про что?

Ольга.
Это платье дурацкое, которое мне Лола привезла, там слишком открытая спина и декольте. Под него волосы придется распускать.  А бигуди я дома оставила.

Виктор.
Ну, это ты без меня решай. Всё уже закрыто; где я тебе сейчас бигуди достану! Надень своё платье, оно тебе больше идет.

Ольга.
(Расстроенно.) Но Лола так хотела, чтобы мы одинаково оделись. Эд вчера смеялся, что она своё платье несколько раз в ателье носила по фигуре подгонять. Туфли новые всё дома разнашивала, чтобы на Новый год не жали. И даже Эда заставляла надевать и растягивать. Так что придется его надеть, иначе она обидится. 

Виктор.
Ну и дура.

Ольга.
Кто?

Виктор.
Да обе.
Берет со стола газету. Читает
Виктор.
Ты про подъёмник спрашивала? Может, уже можно кататься?

Ольга.
Спрашивала, нельзя. Штормовое предупреждение. Сегодня ночью ещё одна лавина сошла. Вечером обещали шторм. 

Виктор.
От твоих родственников не скроешься даже в горах. Папа приехал?

Ольга.
Пока нет. Снегопад какой. Не застрял бы в дороге.

Ольга.
Да здесь недалеко. Обсерватория в двадцати километрах. 
Пауза.
Ольга.
Ты книгу для Эда попросил упаковать в подарочную бумагу?

Виктор.
Нет. А надо было?

Ольга.
Ну что ты, ей богу! Где я теперь бумагу найду? (открывает один из пакетов. Видит красиво упакованную книгу. Достаёт её из пакета.) А-а-а, шутишь всё.

Виктор.
(серьёзно.) Да не шучу я.

Ольга.
А это тогда что? (показывает Виктору книгу.) 

Виктор.
(резко.) Положи обратно. И не трогай.

Ольга.
Почему?

Виктор.
Не трогай и всё тут. Это не Эду.

Ольга.
(растерянно.) А кому тогда?

Виктор.
(сердито.) Какая разница. Положи обратно, я сказал.

Ольга.
Витя, что с тобой? Как это, какая разница? Неужели тебе сложно ответить?

Виктор.
(кричит.) Что у меня, не может быть личной жизни? Почему я всё время должен перед всеми отчитываться?

Ольга.
Да нет, конечно, не должен.
Подходит официант.

Ольга.
Ты что-нибудь будешь? 

Виктор.
(раздражённо.) Ничего я не буду! Отстаньте от меня.

Ольга.
(с трудом сдерживая слёзы.) Один час с лимоном, пожалуйста.

Официант.
Номер вашей комнаты, мадам?

Ольга.
101..
Официант, кивнув, уходит
Ольга.
Вить. (Молчит.) Ну скажи мне, Витя, прошу тебя. Это кому?

Виктор.
Я уже сказал, не лезь в мою личную жизнь.

Ольга.
(сердито.) Личную жизнь? Какая это у тебя, интересно, личная жизнь?! Покупал бы тогда свои подарки без меня. 

Виктор.
И когда это, интересно знать? Сегодня Новый Год. Завтра всё закрыто. У меня никогда ни на что нет времени. То ты, то - мама. То мама, то – ты.

Ольга.
Ну и чёрт с тобой. Я знаю, кому ты купил книгу. Этой дуре расфуфыренной. (швыряет в него книгой.)

Виктор.
(в бешенстве.) Какой дуре? Ты о чем? Совсем свихнулась от ревности! Права мама, это всё от безделья. Делом надо заниматься. Детей бы лучше рожала.

Ольга.
Кто? Я? Да к кому там ревновать, к этой старой жирной неустроенной корове? (захлёбываясь от обиды.)

Официант приносит чай. Ольга, забрав чай, пересаживается за другой стол. Виктор небрежным движением кидает книгу обратно в пакет. Откидывается на спинку дивана и закрывает лицо газетой. Но тут же вскакивает и, снова достав из пакета книгу, направляется с ней к Ольге.
Виктор.
У  тебя удивительный талант всё портить. Это я купил тебе, в подарок. Хотел сделать тебе сюрприз. (швыряет в неё книгой.) Какой я дурак. (садится рядом в кресло.)

Ольга.
Мне? (недоверчиво.) Как мне? Правда? (внимательно смотрит на мужа.) Ты врёшь.

Виктор.
(выхватывая из рук подарок и разрывает бумагу.) Вот, смотри, смотри. (открывая книгу.) Разве я могу подарить такую книгу кому-то другому?

Ольга.
Гравюры Дали?

Виктор.
Эротические гравюры Дали.

Ольга.
(рассматривает книгу.) Почему ты мне сразу не сказал? Зачем нужно было дразнить меня?

Виктор.
Я же не знал, что у тебя паранойя. Что ты патологически ревнива. 

Ольга.
Я тебе всё равно не верю. Это не мне. 

Виктор.
Имею я право покупать своей жене то, что хочу? И подарить тогда, когда захочу?

Ольга.
Конечно имеешь, но зачем тогда дразнить меня?

Виктор.
Первый раз в жизни захотелось сделать тебе маленький сюрприз. Не тогда, когда  ты клянчить: (противным голосом.) "купи то, купи это", а когда я сам решил удивить тебя.

Ольга.
(листая книгу.) Удивил, ничего не скажешь. Ты хоть посмотрел, что внутри? Что там за гравюры? 

Виктор.
Она была запечатана. 

Ольга.
А не мешало бы.

Виктор.
Какая разница. Это же твой любимый Дали! 

Ольга.
(возвращая ему книгу.) Да это просто порнография! 

Виктор.
Теперь я понимаю, какой я идиот. Ты просто не в состоянии ничего оценить!

Ольга.
(в отчаянии.) Это всё равно не мне!
 Виктор.
(в злобе.) Ты всегда мне всё портишь. 

Ольга.
В следующий раз думай, что покупаешь. Ведь человек, которому ты это подаришь, может тебя неправильно понять. 

Виктор.
(кричит.) Дура! Идиотка! 

Ольга.
(саркастично) Хотя она-то как раз всё правильно поймёт. У вас же с ней такие близкие, почти родственные отношения.

Виктор.
С кем с ней? Больная!  (чётко проговаривая каждое слово.) Я купил это тебе. (снимает очки и в бешенстве бьет ими о стол.)
Пауза.
Ольга.
(в ужасе смотрит на него.)  Я вижу.
Виктор встаёт и возвращается на прежнее место возле камина. Входит Лола в шикарном манто. Подсаживается к Ольге, махнув Виктору рукой.

Лола.
С наступающим вас. Как идёт подготовка к празднику?

Ольга.
(делая большой глоток чая.) Полным ходом.

Лола.
А что это вы по разным углам?

Ольга.
(Вздыхает.)

Лола.
(многозначительно.) Понятно! Опять поругались. Вот мы с Эдом никогда не ругаемся. (вздыхает.) 
Пауза.
Лола.
Ты платье примерила?

Ольга.
Может, не надо. Что-то не хочется. Мне не идёт такой открытый вырез. И цвет не мой.

Лола.
Всё тебе идёт. Просто подложи что-нибудь в лифчик. Я же специально для тебя купила. Чтобы мы близняшками были. Я так по тебе соскучилась. (обнимает сестру.) 

Ольга.
Я тоже. (вытирая слёзы.) Спасибо, Лола.


Лола.
(испугавшись.) Что ты? Оля, не плачь. Тебе не нравится платье? Ну, не хочешь, не одевай. Только не плачь. (гладит её по голове.) Но если честно, вырез действительно слишком открытый. (Ольга продолжает плакать.) Оля, ну что ты? Перестань. У меня тушь не водостойкая. Я не могу плакать. 

Ольга.
(выразительно смотрит на сестру.) Знаешь, у нас, похоже, не может быть детей. Виктор считает, что это моя вина. А я проверялась. Альда ещё всё время сводит его с этой Элен проклятой, никуда не скрыться от неё, повсюду она. 

Лола.
(удивлённо.) Ну, это ты загнула. Альда, конечно, змея, но  не до такой же степени.

Ольга.
(шёпотом.) Я уверена, я знаю. Теперь уж наверняка.

Лола.
(обнимает сестру.) Да ладно, наплюй. Зачем тебе сейчас дети. Вот у нас с Эдиком, даже не знаю, как получилось. Раз и готово. В крайнем случае, найдёшь другого отца.  (косится на Виктора.) На нем свет клином не сошелся. Все мужики одинаковые, если, конечно, не импотенты. Сколько раз тебе говорила - одноклеточные они, примитивные организмы. Лаской и измором всё что угодно добиться можно. Меня не проведешь, я еще на вашей свадьбе заметила, как он этой Элен в декольте заглядывал. Но я думала, ты и сама не слепая. Твоему Витьку всегда пышнотелые нравились, как он на такой тоще как ты женился, не пойму.

Ольга.
Спасибо, утешила.

Лола.
Нечего киснуть.  А с Альдой твоей мы будем вместе разбираться. Она же теперь и мне свекровь получается. 
Входит Эд. Садится рядом с женой.
Лола.
Эдик, дорогой. Как хорошо, что ты пришел. Как же мне повезло с тобой. Дай я обниму тебя, мой котик, моё сокровище. Какой же ты у меня замечательный. Таких больше нет. (крепко обнимает мужа и целует его в губы.) 


Кстати, пора уже представить, наконец, Эдуарда. 

Ольга.
Правильно. Мы сейчас поднимем Витеньке настроение, (злорадно.) Мало не покажется. 

Лола.
(кричит официанту.) Шампанского! 
Ольга берёт  Эда за руку и ведёт его к Виктору, который, наскоро починив очки, пытается читать газету.
Ольга.
Витюш. (тот исподлобья смотрит на неё.)  Позволь мне представить тебе твоего родственника. Это Эд.

Виктор.
Мы уже знакомы. (не вставая, а лишь кивнув, жмёт Эду руку.)

Ольга.
(настойчиво.) А вы ещё раз познакомьтесь. (Эду.) Эд, как твоё полное имя-отчество?

Лола.
У них нет отчества. 

Ольга.
А фамилия?

Лола.
А фамилия у него мамина.


Виктор.
(Теряя терпение.) Оля, к чему эти дурацкие вопросы?

Ольга.
Подожди, не мешай.

Виктор.
 Я-то никому не мешаю, это ты начала допрос: имя, фамилия, ещё потребуй отпечатки пальцев. (Про себя, тихо.) Дура!

Ольга.
(хватает Виктора за рукав, пытаясь поднять с дивана.) Нет, нет, подожди. Я не закончила.  (Торжественно.) Я хотела тебе представить Эдуарда Эдуардовича, фамилию не знаю, твоего брата.

Эд.
(радостно улыбаясь во весь рот.) Я очень рад, очень рад.  Просто счастлив. Наконец-то. Очень давно хотел знакомиться с вами. (снова жмёт Виктору руку.)

Виктор.
Брата? Какого брата?

Эд.
(немного смутившись.) Я понимать, это может казаться странно. Но я –  есть твой брат.

Виктор.
Ты? Мой брат? (смотрит на жену и Лолу. Те кивают головами.) Вы все что, с ума посходили?

Лола.
Витёк, ну что встал, как истукан? Обними брата. (толкает Эда в объятия Виктора.)

Виктор.
А я понял. Это розыгрыш такой, новогодний?

Ольга.
(с укором.) Розыгрыши и сюрпризы – это по твоей части.
Официант приносит шампанское. Эд залпом выпивает бокал и тут же наливает себе новый.
Лола.
(садясь на диван.) Скажи спасибо мне. Если бы мы не приехали, так бы и не узнал никогда, что у тебя есть брат.

Виктор.
Лола, ну что за бред. Какой брат? Нет у меня никакого брата. (нервно смеётся.) Мама меня-то с трудом родила на закате лет... А Эдик – ещё моложе. (сам себе.) Нет, это невозможно!

Лола.
А мужчина, по-твоему, детей делать не может?

Ольга.
(язвительно.) Смотря какой мужчина.

Виктор.
В смысле?

Лола.
В прямом смысле, Витёк. 

Виктор.
Вы меня совсем запутали.

Лола.
Хорошо,  разъясню для особо одарённых: мужчина тоже в некотором роде участвует в зачатии ребёнка.

Виктор.
(удивлённо.) Папа? Не смешите меня. Нет, этого не может быть.

Эд.
(обиженно.) А я тогда откуда?

Виктор.
 (пренебрежительно осматривает Эда.) А мне откуда знать. (садится на диван.)  Мы даже не похожи.

Лола.
У вас разные  матери.
Пауза.
Виктор.
Ольга, ты хотя бы можешь мне объяснить, что здесь происходит?

Ольга.
Эдик – твой брат.

Виктор.
Это правда?

Ольга.
Правда, Витя. (обнимая мужу.) Но это же так здорово. 


Виктор.
(в ужасе.) А как же мама?

Эд.
(еле сдерживая слёзы) А мама умерла.

Виктор.
(вскакивая в ужасе) Как умерла? Когда умерла? 

Лола.
Она сразу после  родов умерла.

Виктор.
(разозлившись.) Тьфу на вас,  идиоты. Что вы меня всё время пугаете? Я про свою маму спрашиваю, про свою. Она этого не переживёт. 

Лола.
(разглядывая свои ногти.) Радоваться надо! А ты, Витёк, визжишь как баба! (грустно.) Ну вот, ноготь из-за вас сломала.

Виктор.
Зачем вы только приехали?! Зачем вы всё испортили?! Сидели бы в своей Австралии и считали кенгуру или что там у вас плодится.

Лола.
(целуя мужа.) Не переживай, родной. Радостную новость иногда сложнее переварить, чем  плохую. Пусть Витёк дуется, ему же хуже. 


Эдичек, пойду переодеваться. Смотри тут не напейся без меня.

Эд.
Угу.

Лола.
(Ольге.) Оля, пойдем я тебе сумку отдам. Я себе вчера другую купила.
Лола и Ольга выходят. Эдик отходит к барной стойке. Заказывает себе бокал. Потом ещё один. Начинает выпивать с одним, потом с другим гостем отеля.

Входят официанты и начинают готовить зал к празднованию нового года: раздвигают столы, стелют белые скатерти, вешают повсюду гирлянды.

Входит взволнованная Альда.

Альда.
Витя, ну где твой отец? Сколько можно издеваться надо мной?!

Виктор.
А что, он ещё не приехал?

Альда.
Обещал же еще вчера вернуться, эгоист несчастный! 

Виктор.
Приедет, куда денется.

Альда.
C утра звонил мне. Что-то квакал, хрюкал в трубку, ничего разобрать не могла – ужасная связь. Но я же волнуюсь, метель-то какая. А вдруг случилось что?!

Виктор.
Вот! Рано или поздно каждый в жизни получает по заслугам. 

Альда.
Витюш, что с тобой? Почему ты такой хмурый.

Виктор.
(угрюмо.) Какой есть.

Альда.
Не будь таким чёрствым, как твой отец.

Виктор.
У меня нет отца.

Альда.
(участливо.) Витя, да что с тобой? Поругались что ли с Ольгой? Или жены у тебя тоже нет?

Виктор.
Она пошла одеваться.

Альда
Ну, если ты не в духе, я тоже пойду одеваться. Еще не хватало, чтобы я из-за вас Новый Год пропустила. Я только что проверила наш стол – это ужас. За колонной, возле оркестра, прямо под  динамиками. Пришлось скандалить - вытребовала стол  в самом центре зала, подальше от окна и оркестра. Обещали сделать. Ты меня совсем не слушаешь.
Пауза.

Альда.
Витюш, ты бы принял горячую ванну, переоделся. Уж скоро за стол. Ну, что ты такой грустный сидишь? Не хочу тебя таким видеть. (близко наклоняясь к сыну.) Послушай мать, нужно вам детей заводить. Как хочешь, а пора.

Виктор.
Дети – не собаки, мама, их не заводят. (злобно.) И потом, не могу же я один.

Альда.
Один не можешь. Согласна.  Но если Ольга не хочет или не может, попробуй с кем-нибудь другим. 

Виктор.
(возмущённо.) Мама! Перестань.

Альда.
Вот Элен. Тоже хочет детей, с мужем не получилось - ничего, бывает. Она будет прекрасная мать.

Виктор.
(грозно.) Ты соображаешь, что ты говоришь? Какая Элен? Я женат, мама. И мою жену зовут Ольга.

Альда.
(сердито.) Но если твоя Ольга ничего не может и не хочет, что мне прикажешь делать? 

Виктор.
А при чём здесь ты? Занимайся своими делами.  

Альда.
 Вот я и занимаюсь. Я желаю тебе счастья. Дети – это единственное счастье в жизни. Как ты не понимаешь, дети рождаются на небесах. 

Виктор.
(вскакивая.) Так ты значит, хочешь внебрачного ребёнка? Тебе всё равно, что законной жене будет неприятно, больно... что сам ребёнок будет ублюдком... (кричит.) Тебе всё равно! Тебе вынь, да полож!

Альда.
(взволнованно.) Витюш, Витюш, что ты?!

Виктор.
Хочешь, значит - получишь. На небесах, как ты говоришь, уже всё решилось. (смеётся злым смехом.) Там своя канцелярия. Что просишь, то и получаешь!

Альда.
Почему ты так кричишь. Ты меня пугаешь.

Виктор.
Получишь своего ублюдка. Ещё раньше, чем думаешь! (вставая.) Скоро, скоро. Будет тебе ребёночек. Малыш заморский. 
Уходит.

Альда.
(сама с собой.) Бедный мальчик. Так и с ума сойти недолго. Срочно детей нужно, срочно. Немедленно.
Уходит.

Занавес

КОНЕЦ ВТОРОГО ДЕЙСТВИЯ
ДЕЙСТВИЕ ТРЕТЬЕ
Слышны взрывы фейерверка, хлопки открывающегося шампанского. Гости кричат, хлопают в ладоши, чокаются, обнимаются. Наступает Новый Год. На заднем плане  сквозь большие стеклянные двери видно, как гости, вскакивая с мест, пускаются в пляс.  Женщины в нарядных вечерних платьях. Мужчины - в костюмах, а кто и в смокингам. На переднем плане, в холле гостиницы немного приглушён свет, пустынно.

Из ресторана  в танце вылетает Лола. За ней следом -  владелец отеля.
Лола.
Как душно, как жарко там. Не могу больше танцевать, умираю от жажды - давайте пить вино.

Влад.
А ваш муж не будет беспокоиться?

Лола.
Какой-такой муж? Зачем нам сейчас муж? И почему он должен беспокоиться? Его жена веселится и хочет выпить что-нибудь эдакого. (капризно.) Надоело ваше кислое шампанское.

Влад.
От руководства отеля разрешите преподнести вам в подарок вино, лучшее вино из моей Бургундской коллекции: "Бордо Шато Шваль Блан".

Лола.
(поморщившись.) Фу, а почему такое ужасное название: "Шваль". И почему "Блан"? Красного что ли нет? Я не пью  белое вино.

Влад.
Ну что вы, Лолочка. Это красное вино тёмно-рубинового цвета. Одно из лучших и своеобразнейших бордоских вин.

Лола.
Хорошо, хорошо, уговорил. Тащи быстрее, мне не нужно предисловий. Кстати, твоя подружка не будет ревновать?

Влад.
Не волнуйся, звезда моя. Ты - моя подружка! (кричит.) Эй, кто-нибудь. Официанты. (никто не откликается, все официанты - в ресторане) Куда все провалились?
Убегает обратно в ресторан. Выходит Эдуард, ведя под руку Альду.
Эдуард.
Аля, ну перестань. Сколько можно дуться. 

Альда.
Я не дуюсь, я просто знать тебя больше не хочу. Мне столько нужно было тебе рассказать, а ты как сквозь землю провалился. Костюм забыл, подарок ребятам забыл. 

Эдуард.
Откуда я мог знать, что Лола приедет, да ещё с мужем! Неужели сложно было набрать на две минуты, спросить, как у нас дела? Живы ли мы? Здоровы? Лола с мужем приехали, сюрприз хотели сделать, а тебя нет.

Эдуард.
Да уж, сюрприз так сюрприз! Ну не дуйся, прошу тебя. Мне тоже тебе нужно столько рассказать, уж и не знаю, с чего начать. Аля!

Альда.
Я тебе не Аля. Обращайся ко мне Альда Васильевна и на вы.

Эдуард.
(встает на одно колено.) Альда Васильевна, голубушка, позвольте обратиться. Никак не хотел прогневать вашу милость, но так получилось , что смокинг я забыл, а за отсутствие связи я не отвечаю – метель-с. 

Альда.
(заметив Лолу.) Лолочка, а ты что ж здесь одна сидишь? А где ребята? Ты мужа-то своего заморского проведала? Нехорошо как-то получилось, Новый год, все веселятся, а он один в номере лежит, болеет.

Лола.
Болеет! Напился ваш сюрприз. У всех свои радости. Он в номере  в джакузи отмокает.

Альда.
У вас в номере джакузи?!  Невероятно, как люди умеют быстро устраиваться. 
Из ресторана выходят Виктор и Ольга. За ними - официант с бокалами шампанского на подносе.
Эдуард.
(выпивая бокал шампанского.) Аля, идём спать, ну сколько можно колобродить. Устал я.

Альда.
Устал он. Ты же два дня отдыхал. 

Эдуард.
Я отдыхал?

Альда.
Ну конечно, ни родственников, ни головной боли, кому чему подарить, куда всех посадить. Сиди себе на стуле и смотри на свои звезды. Подождешь, я и всех подарков еще не рассмотрела. 


(сыну.) Витя, детка. Ну где вы всё время ходите? Посидите с нами. Оленька, всё хотела сказать тебе: какое у тебя необычное платье. 

Ольга.
Чем это оно необычное? 

Альда.
Слишком открытое, мне кажется. И материал какой-то тяжёлый.  

Ольга.
Это подарок Лолы.

Альда.
 Витюш, а ты что Ольге подарил, я так и не видела.

Виктор.
Мам, отстань. 

Альда.
Витюш, не вредничай. Оленька, покажи, детка.
Ольга открывает красиво упакованную коробку и достаёт шикарный чёрный шёлковый пеньюар с широким поясом под грудь, с разрезами по бокам.
Лола.
Вот это да! Ничего себе.  (вырывая у Ольги из рук.) Дай, посмотреть. 
Примеряет на себя.

Виктор.
Так тебе понравилось, Оля? 

Лола.
Ей такое не идёт. 

Виктор.
Ей никогда не нравятся мои подарки.

Лола.
И цвет не её и размер как на слона. Для такого декольте грудь нужна. Ах, Витюша, мечтатель.

Ольга.
Почему не мой цвет? Какой тогда мой?

Лидия.
(Лола надевает пеньюар прямо поверх платья. Красуясь.) Ну, как я вам? Он даже мне в груди великоват, ты на кого мерил, когда покупал? (снимает и кидает обратно Ольге.)

Эдуард.
Аля, пойдём спать. Посидим на балконе, покурим, посплетничаем. Хочешь, массаж тебе сделаю, как ты любишь. Да и расскажу тебе кое-то очень интересное. Дай детям спокойно повеселиться.

Альда.
Ох, ох, уж и не знает, чем меня заманить. (вставая. ) Хорошо, хорошо, уговорил. Но я все равно с тобой не разговариваю.

Лола.
Подождите, мы так и не выпили все вместе за Новый год, за нашу большую дружную семью. Мы так долго до вас добирались.  (поднимая бокал. Радостно.) За нас, за нашу семью, за силу родственных отношений, которой не страшны ни преграды, ни время. 
Все чокаются.

Эдуард.
А я, например, всегда придерживался мнения, что сила родственных отношений  прямо пропорциональна расстоянию и обратно пропорциональна частоте встреч. 

Альда.
Это как это? Переведи?

Эдуард.
Очень просто:  любовь к родственникам прямо пропорциональна расстоянию.

Виктор.
 Понимаешь, мама, это у папы такая новая теория. Если бы я жил, например, в Австралии, папа, любил бы меня намного больше, потому что чем больше расстояние, тем сильнее родственная любовь. (ехидно.) Я прав, папочка?

Эдуард.
(растерянно.) Ну почему обязательно в Австралии?

Альда.
А дальше как там было про встречи?

Эдуард.
И обратно пропорциональна частоте встреч.

Виктор.
(маме.) То есть,  чем реже папа будет меня видеть, тем крепче будет любить.

Лола.
Ну что, (поднимает бокал.) за силу родственных отношений!  Ура!
Все чокаются. Входит взлохмаченный Эд с заспанным лицом и блаженной улыбкой на лице.
Лола.
Наконец-то, проспался. 

Эдуард.
Эдик? Это ты? Ничего себе. Где ты был весь вечер? Вот так сюрприз. Ну порадовали старика, ну порадовали! (сжимает Эда в объятьях, сильно прижав его лицо к плечу, так что тот не может произнести и слова.)
Эд.
(нечленораздельно). Папа!

Альда.
(удивлённо.) Когда это вы успели познакомиться? И так близко?

Виктор.
Ты себе не представляешь, мама, насколько близко. Эдик, дорогой! (с силой отрывает его от отца.) А мы как раз про тебя говорили. Про силу родственных отношений в целом и папину любовь в частности. Тебе, брат, повезло больше других.

Альда.
Чем это ему повезло, интересно?

Виктор.
По формуле выходит, что папа наш больше всех любит его. Вот этого парня из саванны. (хлопает его по плечу.) Потому что живёт Эдик в Австралии и, если я правильно понял, что видит его папа не больше раза в год.
Эд садится  на диван рядом с женой, улыбается.

Альда.
Кто живёт в Австралии? Кого папа видит раз в год? Что ты говоришь какими-то загадками.

Виктор.
Эдик, мама.  Эдик живёт в Австралии. 

Альда.
Это я уже поняла, что Эдик живёт а Австралии. Я ещё из ума не выжила. 

Эдуард.
Виктор, ты бы закусил. Ты – пьян!

Ольга.
Витя, ну что ты заладил Австралия, Австралия. Покажи лучше, какой ты подарок получил.

Виктор.
Так я как раз про подарок и говорю. Так где у нас главный подарок от папы? Эд? Встань сюда, в центр, чтобы тебя всем было видно.

Эд.
Я? В центр? Зачем? (Лола помогает ему подняться.) 

Виктор.
Мама, разреши мне представить тебе брата, Эдика.

Эдуард.
Витя, давайте лучше выпьем.

Виктор.
(истерично.) Мама! Ты слышишь, что я говорю. Это мой брат, Эдик из Австралии? 

Альда.
Брат? Эдик? Какой ещё брат? 

Виктор.
(кривляясь.) Классно, правда?

Альда.
Какой ещё брат? У тебя нет никакого брата.
Пауза.

(подозрительно рассматривает Эда. Эд радостно кивает головой.)


Нет. Не может быть! 
Пауза.

Это он?  (сердито мужу.) Эдуард, это правда?
Эдуард кивает. Быстро наливает себя очередной бокал шампанского и залпом выпивает его.

Пауза.

Альда. 
(мужу, страшным шёпотом ) Как ты мог? Как ты мог? Почему ты мне ничего не сказал?

Эдуард.
Аля, ну что ты. Понимаешь, я сначала сам ничего не знал, а потом всё как-то завертелось, одно-другое, я и забыл, наверное, честное слово. 

Альда.
Какая же ты - неблагодарная сволочь. Эгоист бесчувственный. Так это, значит, Эдик? А зачем он прикинулся мужем Лолы?

Лола.
Нет, нет. Нас прошу сюда не впутывать. У нас и свидетельство о браке есть. 

Эдуард.
Я только дал Лоле телефон Эдика, я же не знал, что они так быстро сговорятся.

Альда.
(Распаляясь ещё больше.) Ах ты старый сводник. А я ничего не знала. Почему ты мне ничего не сказал.

Эдуард.
Я не думал, что тебя это будет интересно. Но я как раз сегодня собирался тебе всё рассказать. В лицах, как ты любишь. 

Альда.
(кричит.) Аа-а-а-а-а-а! Какой ужас! 

Эдуард.
Аля, что ты? Что такое?

Альда.
Я этого не переживу. Господи, за что мне такое наказание?

Эдуард.
Да что такое? Аля, ну прости меня, дурака. Прости, хочешь, я брошу курить и продам лошадь?

Альда.
Они же ребёнка успели родить. Это значит, что ты уже стал дедом. (в истерике.) Раньше меня! Сволочь! Эгоист несчастный. Чтоб тебе провалиться сквозь землю!

Виктор.
Правильно, мама. И мало ещё будет, мало. Пусть провалится. 

Альда.
(Эду.) Мальчик мой, иди ко мне, сынок.

Виктор.
(думая, что Альда обращается  к нему.) Не волнуйся, мама. Я на твоей стороне. Я тебя в обиду не дам. (протягивает к маме руки.)

Альда.
Дай я тебя обниму. (обнимает обалдевшего Эда.) Мой золотой. Сынок! (Виктор в растерянности стоит возле них.) Сынок, как давно я хотела посмотреть на тебя. Обнять тебя. Но этот изверг не хотел делиться тобой ни с кем.

Эд.
(обнимая Альду.) Мама!

Альда.
Да если бы не я!  (обернувшись к мужу). Да если бы не я, не было бы у тебя сына. (гладит Эда по голове.) Как ты посмел скрыть от меня их свадьбу? Ребенка? Как ты мог так поступить со мной? (Прижимая к себе Эда.) С нами?

Эдуард
(бормочет растерянно.) Ну, забыл. А потом, видимо, решил, что уже сказал тебе.

Альда.
Неблагодарное животное. (Эду.) Мальчик мой, мы пропустили твою свадьбу. Какой ужас! Какой позор! (мужу) Какой ты отец после этого, если к ребёнку даже на свадьбу не поехал.

Эдуард.
А нас никто не звал. Они всё так быстро сообразили...

Альда.
Изверг.

Виктор.
Подожди, мама, (отрывая Альду от Эда.) Так ты что, знала про этого (указывая на Эда)?

Альда.
(строго.) Это не "этот", а твой сводный брат. Я всю жизнь жалела, что больше не могу иметь детей. Я так боялась, что ты вырастешь эгоистом. И вот вам результат.

Виктор.
(в отчаянии.) Но как же так? Ты всё знала, мама? Все эти годы? 

Альда.
Да если бы не я, он бы давно забыл про ребёнка. (гладит Эда по голове.)

Лола. 
Какая тоска!  Эдуард, вы не нальёте мне шампанского? (оглядываясь по сторонам.) Куда же подевалось моё вино?

Эдуард.
С удовольствием, Лолочка.

Виктор.
А как же я? Почему мне никто, ничего… я что, не человек, не член… как её там, вашей семьи? (выхватывая у отца бутылку, наливает себе шампанского и залпом выпивает.) Ну и чёрт с вами со всеми. (собирается уходить)

Альда.
Виктор, куда ты, стой! Отец, скажи же ему что-нибудь.

Виктор.
Ах да, (подчёркнуто) папа, чуть не забыл: забери свои вонючие часы! Они мне больше не нужны! (снимает с руки часы и кидает их на стол перед отцом.) Теперь я понимаю, почему они мне никогда не нравились.  
Уходит.

Ольга.
(расстроенно.) Витя. Куда ты? Вернись. Новый Год же сегодня? Как встретишь, так и проведёшь. 

Альда.
(кричит ему вслед.) Витя, Витя.

Эд.
(с пьяной уверенностью.) Я верну брата. (Выходит, шатаясь.)

Альда.
Я тоже ухожу. Эдик, дорогой, подожди маму. Не хочу дышать с этим типом одним воздухом.

Эдуард.
Аля, Аля! Подождите, ты-то куда?
Убегает вслед за всеми.
Лола.
Сила родственных отношений прямо пропорциональна расстоянию и обратно пропорциональна частоте встреч. Как сильно сказано! Когда находишься на другом континенте, так скучаешь по вам, что выть хочется. Так хочется сорваться с места, прилететь, всех расцеловать. А как расцелуешь и не знаешь, что дальше делать. И зачем мы только притащились в такую даль? 

Ольга.
Это точно, зачем вы притащились в такую даль? Ну, познакомила бы всех позже. Столько лет ничего не знали друг о друге и ещё столько бы прожили в неведении. Мы к вам с Витей весной собирались.

Лола.
От вас дождёшься. Тебя вообще никогда не интересовала моя жизнь. А я так соскучилась. Так мечтала тебя увидеть, встретить, наконец, с тобой Новый Год. Ты для всех находишь время, кроме меня.  Когда мы последний раз отмечали вместе Новый Год? Двадцать лет назад. Но ты, наверное, и не помнишь. У тебя всё всегда покрыто тайной, никогда не знаешь, где ты, с  кем ты. А я устала мотаться за тобой по всему свету, надоело унижаться. Зачем я, как дура, всё время пытаюсь догнать кого-то, кто меня и видеть-то не хочет.

Ольга.
Лола, мы – взрослые люди. У каждого своя семья, свои планы, своя работа и свой отпуск. Я же не одна, у меня муж, свекровь, семья.

Лола.
Они мне не мешают.

Ольга.
Не сомневаюсь.  И потом, в последние годы ты была занята личной жизнью, все мужа себе искала, так что грех жаловаться.

Лола.
Да - искала. Но зато теперь наслаждаюсь, каждый день купаюсь в тепле его заботы и любви. У меня, в отличие от тебя, очень большие требования к мужчинам. Во-первых, доход.... нищие меня даже на паперти стороной обходят. Во-вторых, молчаливость, сдержанность и полный пофигизм. Мне главное, чтобы меня никто не трогал, не требовал ничего и не стеснял в расходах. (саркастично.) И потом, мне нужны средства, чтобы ездить за вами по всему свету, сами-то вы меня никогда не пригласите, не позовёте... так что всё всегда приходится организовывать в последний момент: и билеты, и номера, и рестораны, а это стоит немалых денег.
Входит Виктор.

Виктор.
Где папа не знаете? 

Ольга.
Может, в ресторане. А что случилось?

Виктор.
Консьерж сказал, что недалеко от гостиницы лавина сошла -фейерверками, наверное, спровоцировали. Одного вытащили -  еле живой. Говорят, с ним ещё один был. Спасателей вызвали. Ждут. 
Виктор заходит в ресторан.
Ольга.
Ну вот, теперь ещё и лавина. 

Лола.
Лавину, по-твоему, тоже я спровоцировала?

Ольга.
Я тебя очень люблю, Лола. Ты - моя сестра. Но нельзя совершенно не считаться с другими людьми. 

Лола.
Да вы просто неблагодарные свиньи, человек к вам едет, подарки вам дарит, а вам наплевать. 

Ольга.
Кому вам-то?

Лола.
Тебе и твоим родственничкам. 

Ольга.
Ну, неожиданно получилось для них. Я тебе с самого начала это говорила, что Альда будет в напряге, Витя тоже. Вы же после Нового года хотели приехать?  
Виктор выходит из ресторана.
Виктор.
Слава богу, все целы - папа на коленях посреди ресторана стоит. Мама - с лицом убийцы. 

Ольга.
Помирились, значит.

Лола.
(вскрикнув.) Ой,  а вдруг это Эд! Где он? Витёк, ты случайно его не видел? 

Виктор.
И надеюсь, никогда больше не увижу.

Лола.
Сгоняй к нам в номер, будь человеком. Надеюсь, что дальше номера он не ушёл.

Виктор.
Ещё чего.

Ольга.
Давай, я схожу.

Виктор.
Ладно, схожу я, схожу.

Лола.
Эд, как напьётся, всё время влипает в какие-то истории. Если его кто расстроит, может разнести вдребезги всю обстановку. Пьяного его нельзя оставлять одного. Он может, сидя на месте, заснуть. Или упасть под стол и проспать до утра. 

Виктор.
Ну, в таком случае, ничего с ним не случится. Разве что пройдутся по нему несколько раз, слегка ногами потопчут  - делов-то куча.

Лола.
(взволнованно.) А если он на улицу попёрся?  И провалился. Да он мог просто сесть на улице на лавочку и заснуть. А там - минус десять. Он может замёрзнуть! Умереть!

Виктор.
Ничего, пьяному море по колено. (встает.)

Лола.
Витюш, дорогой, посмотри лучше на улице. Может, он в сугроб завалился.

Виктор.
И часто он у вас так в сугробы заваливается? Ну, конечно, я совсем забыл, он только вчера с австралийской пальмы спустился, никогда ни водки, ни снега не видел.

Лола.
Это он на радости напился, что тебя, дурака, встретил. Знал бы, какой ты эгоист, не пил бы.

Виктор.
А, так это я виноват. Ну спасибо, спасибо.
Уходит на улицу.
Лола.
Пойду по номерам. Он мог пойти к кому-то Новый Год отмечать. Да там и остаться.

Ольга.
(вставая.) Подожди, я с тобой.

Лола.
Я буду прочёсывать второй этаж, а ты – первый.

Ольга.
А что делать-то?

Лола.
Обходи номер за номером. 

Ольга.
А как я узнаю…
Лола.
(перебивая.) Спрашивай, язык на что.

Лола быстро уходит. Ольга начинает обходить номера. Стучит в один номер – никто не открывает. Стучит в другой. Дверь открывает мужчина с после-праздничным лицом.
Мужчина1.
Что вам, девушка?

Ольга.
Извините, пожалуйста, за беспокойство. С новым Годом. У вас, случайно,  мужчины в номере нет? Австралийца, в рыжей шубе. Зовут Эд.

Мужчина1.
Не смешно, девушка. Второй час ночи. (захлопывает у неё перед носом дверь.)
Ольга.
Извините, пожалуйста.
Настойчиво стучит в следующую дверь. Никто не открывает. Стучит сильнее.
Мужчина2.
Да, да, войдите.

Ольга.
Извините, пожалуйста, за беспокойство. С новым Годом. У вас, случайно,  мужчины в номере нет? Австралийца, в рыжей шубе. Зовут Эд.

Мужчина2.
Девушка, какая вы грустная. Спасибо, что пришли. Заходите, не бойтесь. Какое у вас шикарное платье.

Ольга.
Нет, спасибо. Я только спросить, у вас мужчины в номере, случайно, нет?

Мужчина2.
Обижаешь, дорогая. Зачем мне мужчина. Вот тебя бы я с удовольствием пригласил.

Ольга.
Извините, спасибо. (сама закрывает дверь.)

Мужчина2.
Если не найдёте своего пропащего, моё приглашение остаётся в силе.

Ольга.
Спасибо, спасибо.
Ольга, устав от поисков,  возвращается в холл. Садится в кресло. В холл с улицы входят Виктор и Элен в длинном меховом манто. Они стоят в холле и о чём-то мило беседуют. Элен то и дело припадает Виктору на плечо.

Ольга вскакивает, прячется за колонну. Выглядывая из-за колонны, видит, как  Виктор хлопает Элен по плечу. Потом нежно обнимает Элен, целует в лоб, перекрещивает на прощанье. Элен выходит из отеля, послав Виктор воздушный поцелуй. Виктор садится в холле на диван возле камина и открывает газету. Ольга тихо подходит к нему сзади и закрывает ему ладонями лицо.
  Виктор.
Ну что,  никак не уйдёшь? (Ольга не отпускает рук.) Элен, ну хватит. (Ольга открывает руки. Виктор оборачивается.)


(в удивлении.) Оля? Ты? Что ты тут делаешь?
Ольга несколько секунд смотрит на мужа и со всей силы даёт ему пощёчину.
Виктор.
(вскакивая.) Оля, за что? Обалдела? Что с тобой? Что ты здесь делаешь?

Ольга.
Что я здесь делаю? Я здесь живу.  Я думала, ты меня любишь. Я даже поверила, что этот несчастный подарок ты купил мне, а ты, а ты… Ненавижу тебя. (направляется к двери в очередной номер.)

Виктор.
Ты всё не так поняла. Оля.  Оля. Ну куда ты идёшь?

Ольга.
Не прикасайся ко мне. (стучится в дверь третьего номера.)
Дверь третьего номера распахивается: на пороге стоит заплаканная невеста владельца отеля в халате поверх вечернего платья. Под глазами – разводы от чёрной туши.

Ольга.
Извините, пожалуйста, за беспокойство. С новым Годом. У вас, случайно,  мужчины в номере нет? Австралийца, в рыжей шубе. Зовут Эд.
Девушка враждебно смотрит на Ольгу.
Невеста.
А, так это ты. Какого мужчину тебе ещё надо? Какого черта ты вообще здесь делаешь?  Ты зачем танцевала с моим женихом?

Ольга.
(пятясь назад.) Что вы? Что вы: я ни с кем не танцевала. Может, это моя сестра, но её сейчас нет.

Невеста.
Своих мужиков что ли мало, так надо на чужих бросаться. Да ещё хватает наглости в номер к нам вламываться. (вцепляется Ольге  в волосы.) Сучка облезлая.

Ольга.
Вы в своём уме. Ни с кем я не танцевала. Я ищу мужа сестры. Он пропал. 
Невеста царапает Ольге лицо.
За что?

Невеста.
(плачет.) А чтобы не повадно было чужих мужей искать. (подоспевший Виктор  заталкивает невесту обратно в её номер.)

Ольга.
(обиженно.) Дура ненормальная.

Виктор.
Ну бабы, совсем с ума посходили. Оля, покажи лицо, что с тобой. (отнимает её руку от лица.)
Ольга.
Не трогай меня, это всё из-за тебя, не хочу тебя больше видеть. (кричит.) Убирайся.
Виктор уходит. Ольга возвращается в холл, садится на диван. Плачет. Входит Лола.
Лола.
Оля, что случилось? Что-то с Эдом? Ну говори же, только не молчи.
Ольга плачет еще сильнее, закрыв лицо руками.
Ну что ты молчишь? Смерти моей хочешь. 

Ольга.
Ничего я не хочу. Не нашла я твоего Эда.

Лола.
И я тоже. Все номера прочесала, нигде нет.  Где его черти носят?! С тобой-то что?

Ольга.
Отстань, все нормально. (отнимает руки от лица.)

Лола.
У тебя кровь на лице? Оля, что случилось?

Ольга.
Это я у тебя хотела спросить? Каждый раз как ты появляешься в моей жизни – у меня одни неприятности.

Лола.
Кто тебе морду-то поцарапал? (протягивает платок.) На, вытри кровь. Витёк что ли? Да нет, для него это слишком круто!
 Ольга.
(смеется.) Бред какой-то, честное слово. Кому рассказать – не поверит. Это невеста твоего нового хахеля. И всё из-за какого-то идиотского платья. Зачем я только согласилась его надеть. 

Лола.
Какая ещё невеста? Какого хахеля?  Дай посмотреть. Ой, глубоко. Теперь шрам останется, как пить дать останется. Слушай, у меня есть мазь – отличная. От прыщей и шрамов, полтюбика осталось.  

Ольга.
Не трогай меня. Оставьте меня все в покое. Это подружка владельца отеля, она решила, что я - это ты.

Лола.
Она мне сразу не понравилась. (смеётся.) Как можно быть такой дурой, не понимаю. Ты меня всегда удивляла. 

Ольга.
Могла бы извиниться, между прочим. Из-за тебя, кстати, пострадала. 

Лола.
Зато прочувствовала, как непросто быть в моей шкуре. (гордо.) У меня в жизни, чтоб ты знала, всегда так - от мужиков отбоя нет: сначала отбиваюсь от поклонников, потом от их ревнивых жён.


 (Берет из ведра бутылку шампанского и разливает в бокалы.) На, выпей. Полегчает. (сама залпом выпивает содержимое бокала.) Ну и кислятина.
Ольга выпивает шампанское.
Ольга.
Вот объясни мне, Лола, зачем ты притащила сюда Эда? 

Лола.
Но не бросать же его одного на Новый год – муж всё-таки. (наливает себе ещё шампанского.) Неужели ты так и не поняла,  что мне никто не нужен, кроме тебя. Я с детства любила только тебя: ни маму, ни, тем более, папу. Мама меня всегда раздражала своей глупостью, неустроенностью. И больше всего тем, что её бросил папа. А папа, похоже, сразу после моего рождения забыл, что у него две дочери, а не одна.

Ольга.
Зачем ты так про маму. 

Лола.
Я с детских лет смотрела тебе в рот, всё повторяла за тобой, хотела быть как ты. Всё представляла, как это - быть тобой. Когда тебя обожает папа, когда все гордятся любыми твоими достижениями, когда на перебой все говорят, какая ты красивая, умная, талантливая. А я росла в твоей тени... всегда была на вторых ролях – тоже, вроде, не урод, тоже умею и петь, и танцевать, но на фоне Оленьки, уже никому не были интересны  мои достижения.

Ольга.
А какие это, интересно, у меня достижения? Художник из меня так и не получился, было несколько выставок и то, две из них папа организовал. А у тебя - прекрасное образование, муж, сына родила.

Лола.
А толку, хоть слона роди, никто не оценит и все только будут Оленькой восхищаться. Для чего, спрашивается, человеку нужна семья? Для тепла и уюта. Семья – это, прежде всего, люди, которые тебя принимают и любят такой, какая ты есть. Во всём поддерживают, помогают, переживают, даже если у тебя просто грипп. А у меня  нет семьи. Никому я не нужна. (выпивает залпом ещё один бокал.)
Ольга.

Не прибедняйся. Все тебя очень любят, и мама, и я, и папа.

Лола.
Какой папа? Издеваешься что ли? Это у тебя есть папа, а у меня нет папы, был когда-то и умер на день взятия Бастилии. Помнишь, года три назад, когда я еще в Москве жила, напали на меня какие-то отморозки, из машины вытащили. Стекло лобовое разбили.

Ольга.
Что-то припоминаю, я тогда, кажется, с папой на выставке в Париже была.

Лола.
По башке дали и всю зарплату отняли. Но самое неприятное – это, конечно, стекло – машину ведь на ночь не оставишь без стекла – на запчасти разберут. Как сейчас помню, звоню я папе и прошу, чтобы его водитель помог мне машину в сервис отогнать. Так он меня к черту послал – он в Париже был, день взятия Бастилии, видите ли, отмечал. Какой-то важный банкет у него там был – не до меня ему было, как всегда. Ещё рассердился: « Почему ты всегда так не вовремя звонишь?! Для тебя бы вертолёт выслал... а мог бы, так и танковую дивизию.
Делает большой глоток шампанского.
(смеётся) А ты знаешь, я даже рада, что так всё получилось.  Зато вы все, наконец, обратили на меня внимание. А то меня как будто нет. И жизнь моя никому неинтересна. Вот выйди я замуж за кого-то другого – так никто бы и не заметил, а тут такой случай – незаконнорожденный брат мужа Оленьки собственной персоны, да еще какой брат: и с мозгами, и при деньгах – не чета Витьке. И папашка их моему Эдику львиную долю наследства отстегнет, ты уж мне поверь. За все страдания мальчика, за то, что семьи никогда не было. Но ты не переживай, смотри на жизнь позитивно – зато мы с тобой теперь через мужей породнились. 

Ольга.

Мы и так сестры, Лола! Тебе не надо пить.

Лола.
Ты всегда была моим кумиром, я во всем тебе подражала. Волосы причесывала на правый пробор, как ты; старалась ходить, слегка наклонив голову, как ты, щурила глаза, как ты, хотя у меня прекрасное зрение; даже перекрасилась в русый цвет, чтобы только быть как ты. Блондинка, натуральная блондинка, а покрасилась в пошлый русый цвет, только чтобы быть как ты.

Ольга.
Не помню.

Лола.
Ты никогда ничего не помнишь. Одевалась как ты и даже курить начала, потому что ты курила и мне казалось, что ты так изящно, как никто другой, держись сигарету во рту.

Ольга.
Да я уже сто лет, как бросила курить.

Лола.
А я всю курю. Втихаря, никто не знает, даже Эдик – немодно уже, да и ты бросила. (делает глоток шампанского.) Однажды в клубе я встретила твоего одноклассника – твою, так сказать, первую любовь.

Ольга.
Это Мишу что ли?

Лола.
Да нет, самую первую, еще с детского сада – Сашу. И решила, чего бы мне это не стоило, но он непременно должен влюбиться в меня и навсегда забыть про тебя. 

Ольга.
(удивленно.) Да у нас с ним никогда ничего не было.

Лола.
(злорадно.) А у нас было. И он в меня влюбился без памяти. 

Ольга.
Поздравляю, но мы  с тобой – разного типа и кавалеры всегда были разные.   

Лола.
Тип у всех один. Витьку твоего тоже можно было запросто увести. Только возиться с дураком этим неохота.

Ольга.

Ты пьяна, Лола. Хватит пить. 

Лола.
А потом в какой-то момент мне вдруг ужасно захотелось, чтобы тебя просто не было. Никогда не было. Чтобы ты умерла, исчезла из моей жизни навсегда. Испарилась, словно и не было вовсе. И все бы про тебя забыли. Не сразу, конечно, но забыли бы, как пить дать забыли: и мама, и папа, и все. Но у них бы осталась я. И всю свою любовь они бы сосредоточили на мне. И знаешь, мне ни разу не было стыдно за мои мысли. И страшно не было. Зато было хорошо на душе, каждый раз, как я думала об этом и представляла, что тебя больше нет. Ведь что в тебе такого уникального? Тощая, мелкая, три волосинки. Ни груди, ни задницы. В школе ты никогда хорошо не училась, да и каких-то выдающихся способностей у тебя не было.

Ольга.
Точно. Не было.

Лола.
А у меня – идеальная фигура, шикарные волосы и кожа.  Всегда была лучшей в классе, мужики от меня балдеют. Готовы горы свернуть ради меня. (плачет.)

Ольга.
Так чего плакать-то – радоваться надо.

Лола.
Я ненавижу себя и тебя тоже ненавижу. Если бы не ты – все в моей жизни было бы по-другому. (плачет.) 
Входит Виктор.
Виктор.
Нашёл я твоё сокровище! 

Лола.
Правда? Где? (вытирает слезы.) Я и забыла совсем про него.

Виктор.
Ну, развели мокроту. Все хорошо. Он - в вашем номере. Спал как младенец. Под кроватью.

Лола.
(сморкаясь.) Ну и черт с ним. (выходит.)
Лола уходит.
Виктор.
Что это с ней?

Ольга.
Страдает. 

Виктор.
Пить надо меньше. 

Ольга.
Плохо ей, одиноко в этой Австралии. Видимо, совсем не с кем там общаться.

Виктор.
Это ей-то одиноко? Да она кроме себя никого не видит. 

Ольга.
Плохая я сестра. Человек ко мне тянется, думает обо мне, а я избегаю её. Она меня любит, а я…

Виктор.
Да никого она не любит, кроме  себя. Пора собираться, машина уже пришла. 

Ольга.
Подожди. Скажи мне, нет, лучше поклянись.

Виктор.
Ольга, ну что опять? 

Ольга.
Хорошо, просто скажи, только честно, неужели она тебе совсем не нравится? Ну хоть чуть-чуть?

Виктор.
Почему она должна мне нравиться. Как-то никогда не задумывался. 

Ольга.
Ну так подумай.

Виктор.
(наигранно страстно.) Ну, ничего так. Когда молчит. Но для австралийских папуасов сойдет.

Ольга.
Ты о ком это?

Виктор.
Как о ком? О Лолите?

Ольга.
Какой еще Лолите, черт возьми?

Виктор.
Сестра у тебя есть, Лолита зовут. 

Ольга.
Господи, я и забыла, что она у нас ещё и Лолита.

Виктор.
Но я,  к сожалению, не Гумберт, так что твоя Лолита не в моем вкусе.

Ольга.
Господи, при чем здесь Лола-то? Я тебя совсем не про нее спрашивала.

Виктор.
Хотя, наверное, как баба она очень даже ничего, с душком, но знойная. 

Ольга.
Да при чем тут Лола?

Виктор.
Оля, дорогая, ты же знаешь, мне никто кроме тебя не нужен. Пора нам, иди собираться. Сейчас машина придет. Или ты хочешь остаться и продолжить семейный праздник? 

Ольга.
У меня все собрано. Поклянись, что у тебя с ней никогда ничего не было. Иначе никуда с тобой не поеду.

Виктор.
Тьфу, дура. Да с кем с ней-то? Я же сказал, нет у меня никого кроме тебя. 

Ольга.
Ладно, ладно, это я так, прости меня. Прости. (целует мужа.) 

Виктор.
Пойду с родителями попрощаюсь.
Виктор выходит. Входит Лола.

Лола.
Действительно в номере спал, сволочь. Ну что, все сидишь? Вот скажи мне, Оленька, почему ты никогда говоришь то, что думаешь, почему не можешь прямым текстом послать меня к черту и сказать, что не хочешь меня видеть. Все находишь какие-то нелепые отговорки, что ты не можешь, уезжаешь, болеешь. Я бы все поняла, почувствовала, так сказать, я бы в жизни больше не приехала. 

Ольга.
Ты о чем это?

Лола.
А о том, что ты никогда не можешь мне отказать, не можешь мне сказать прямо, по-человечески, что не хочешь меня видеть. 

Ольга.
Потому что я тебя люблю и хочу тебя видеть.

Лола.
Ты можешь хотя бы сейчас не прикидываться. Скажи, как есть.

Ольга.
А я и не прикидываюсь. Иногда, конечно, мне не совсем удобно, но ты всегда так настаиваешь, что мне сложно тебе отказать.

Лола.
Ты права, мне действительно иногда доставляет удовольствие тебя доставать. Наблюдать, как ты выкручиваешься, придумываешь какие-то отговорки, причины, постепенно начинаешь злиться от того, что я не понимаю, что ты просто не хочешь меня видеть, но не можешь мне об этом сказать, потому что боишься меня обидеть. Стыдишься показаться плохой и злой сестрой в глазах других, да и перед самой собой неудобно. А я продолжаю настаивать на встрече, пытаюсь найти удобное для всех время и место, а ты по-прежнему, ищешь отговорку: то свекровь, то муж, то работа, то черт в ступе. Это как игра – и каждый раз я побеждаю в этой игре. Заказываю билеты, чтобы лететь в твою сторону и радуюсь, что заставила тебя поволноваться, понервничать, что все равно ты сделаешь, как я хочу. Даже если тебе это очень неудобно.

Ольга.
И зачем ты так?

Лола.
А затем что ты меня не любишь. 

Ольга.
Я-то как раз тебя люблю.

Лола.
Но теперь можешь не волноваться, надоело мне мотаться за тобой по всему свету, устала от тебя и твоих родственников с их формулами и ритуалами. Вы не умеете по-доброму, по зову сердца, по-хорошему. Лицемерные вы. Улыбаетесь друг другу, а в душе ненавидите. Как же я хочу домой! (вытирает слезы.) Я с вами задыхаюсь.
Входят Альда и Эдуард. Возбуждены, не замечают Ольгу и Лолу. Ольга закрывает лицо журналом.
Альда.
(мужу.) А я бы на твоём месте вообще помолчала. Кто не  сказал мне про свадьбу, про ребёнка? Какой кретин их вообще познакомил?

Эдуард.
Аля, ну хватит, ну прости меня. Я же не нарочно. 

Альда.
А у тебя все не нарочно – Эдик тоже нечаянно на свет появился, а я потом расхлёбывай. Вот бы и жил со своей папуаской.

Эдуард.
Она не папуаска. Она была членом экспедиции.

Альда.
Ну и убирайся к ней. (закрывает лицо, собираясь плакать.) Проваливай, знать тебя больше не хочу.

Эдуард.
Она же умерла тридцать лет назад. А ты всё никак не успокоишься! Ты же сама всегда говорила, что в семье должно быть много детей. Витюшу запилила, внуков ей вынь да полож.

Альда.
Я запилила? Да мне просто очень обидно, очень грустно, несправедливо это Эдик, ты-то вон уже дедом стал. А я? Вот женился бы Витёк на другой, глядишь, и внуки бы уже были. А еще неизвестно, может ли эта тощая селёдка иметь детей. (встаёт.) Много пафоса, а толку мало.

Эдуард.
Аля, ну куда же ты? ( уходит вслед за ней.) Подожди.

Альда.
Что ты за мной плетешься? Не ходи за мной, я хочу побыть одна. (уходят.)

Лола.
Какие милые, любящие у тебя родственники?!

Ольга.
Они, кстати, и твои теперь родственники.
 Лола.
(забирая журнал у Ольги из рук и открывая ее лицо.) Вылезай, ушли они, ушли. (удивленно.) Оля, ты что плачешь? Ты из-за меня что ли? Слушай, Оль, прости меня. Выпила лишнего, вот и наговорила тебе бог знает чего. Я не хотела тебя обидеть.

Ольга.
(вытирая слёзы.) Ты не можешь меня обидеть. 

Лола.
Я тебя очень люблю и никогда не желала тебе зла. Если бы ты умерла, я бы тоже умерла в ту же секунду. Я всегда мечтала, чтобы мы жили рядом, на одной улице или даже в одном доме. Чтобы наши мужья дружили и дети пели в одном хоре или танцевали в одном ансамбле.
Входит Виктор. За ним носильщик тащит большие чемоданы.
Лола.
Витя, вы что, уже уезжаете?

Виктор. 
Как видишь. Хорошего понемножку. (жене) Сумку забыла, куртку забыла. Держи. 

Лола.
Ну что же вы так рано, трудоголики, весь мир отдыхает, а они на работу намылились. Махнули бы с нами в Париж.

Виктор.
В следующий раз, Лола.

Лола.
Совсем ты не бережешь жену, Витёк. Ей на воздух надо, на солнце, а не в пыльный офис. Смотри какая бледная, зеленая. Так она никогда тебе никого не родит.

Ольга.
Спасибо, Лола, я тоже тебя люблю.
Виктор выходит вслед за носильщиком.

Пауза.
Лола.
А я, кстати, договорилась, в ваш номер сегодня переехать.

Ольга.
Это ещё зачем?

Лола.
У вас там тише, сторона солнечная. Да и кровать больше.  И потом, должен же кто-то за вас отдыхать, пока вы на работе убиваетесь? (показывая на чемоданы.) Я тебя не понимаю, зачем столько вещей на три дня набрали? Всё равно же ничего приличного никогда не носишь.
Входит Альда.
Альда.
Оленька, ну что, всё собрали? Не переживай, детка, если что и забыли – дайте знать, мы заберем. 

Лола.
(передразнивая.)
Детка.

Альда.
Вы, главное, документы проверьте, билеты. Как приземлитесь, не забудьте позвонить. 

Лола.
Приземлитесь? Где это вы приземлитесь?

Альда.
Улетают они, на море, что непонятного.

Лола.
Как на море? На какое еще море? 

Ольга.
На тёплое. Хотим как следует отогреться на солнце – надоела зима, надоели лыжи и холод. 

Лола.
А как же мы? Мы с вами.

Альда.
Ребятам нужно побыть одним. 

Лола.
Что ж ты мне раньше не сказала? Мы же решили Новый год отметить вместе. 

Альда.
Так Новый год уже наступил, Лола.

Лола.
Тебе не надоело тихушничать: почему я всё всегда узнаю последней.

Ольга.
А ты права. Мне надоело. До смерти надоело. Все надоели. Хлебом вас всех не корми, дай только поучаствовать в моей жизни. Неужели нельзя оставить людей в покое. Мы имеем право побыть вдвоем или нет? Почему нужно всё время жить колхозом? Своих что ли дел у людей нет? 

Альда.
Лолочка, ну правда, вы нам прямо как снег на голову свалились.

Лола.
Снег зимой – это так естественно.

Ольга.
И лезут, и лезут со своими советами, нравоучениями, пожеланиями, конечно, вам лучше знать, как нам жить, когда и где отдыхать. Вот теперь улетим далеко- далеко и никто нас не достанет. 

Лола.
Да кому вы нужны, то же мне развлечение с вами тусоваться, да вы как два пенсионера. Да то вы там вдвоем делать-то будете? Сама подумай, ну, недельку покайфуете, а потом компании захочется, а мы в Париже будем. Пожалеешь.

Ольга.
Да я уже пожалела, ох как пожалела, что поехала сюда. 

Альда.
Вот видишь, Лола, как всё получилось, весь праздник испортили. Как можно приезжать, никого не спросив и не предупредив. Да еще и муженька тащить. Ты уже взрослая девочка. Мать! Нужно уважать пространство других людей. 

Ольга.
Лучше бы дома с Витей отметили. Каждый год одно и то же: уже столько лет зарекаюсь, говорю себе, что никто меня больше и силой не затащит в этот отель, но нет, всё равно даю себя уговорить. Кому нужны эти сидения за столом, эти тосты, бесконечные бестолковые разговоры. А подарки? Ненавижу подарки, ничего искреннего.

Альда.
Ну что ты, Оленька, мы же здесь как дома.

Лола.
Это вы здесь как дома, Альда Васильевна. И ваша эта омерзительная Элен. А Оле каждый раз застрелиться хочется от такого отдыха. Не может она больше видеть лицемерной улыбки этой липучей бабы и косых взглядов на Витю. И надоело ей слушать ваши советы, Альда Васильевна, когда и кого ей рожать. 

Альда.
Оленька, ну это ты зря, ты же знаешь, я вам только добра желаю.

Лола.
Да уж, сложно поспорить, вы – самая милая и добрая свекровь на белом свете, а Оля – тощая селедка. Много пафоса, а толку мало. Как ее Витек вообще терпит.

Альда.
Пойду-ка я с Витюшей попрощаюсь.
Альда выходит.
Ольга.
Стерва старая.

Лола.
Слушай, Лола, так я не поняла, вы в Тайланд что ли летите? 

Ольга.
Какая разница?!

Лола.
Далеко лететь же. Отсюда часов восемь. Надолго? 

Ольга.
Надолго.

Лола.
Так куда?

Ольга.
В жару.

Лола.
На океан?

Ольга.
На океан.

Лола.
Значит, в Тайланд. А куда вам еще лететь, фантазии-то нет. Слушай, я надеюсь, вы бунгало сняли, отели там так себе, мы один раз с Эдиком напоролись на такое фуфло. Слушай, ты же никогда не была в тропиках. Ты прививки-то сделала?

Ольга.
Нет, а нужно было?

Лола.
Да шучу.

Ольга.
Не хочу я никуда ехать. Если честно, я с самого начала не хотела ехать. Далеко, жарко, влажно. Всё-таки другой конец света. Но Витёк уговорил. Сказал, что ужасно соскучился и хочет побыть со мной наедине.

Лола.
Можешь не оправдываться, ты как всегда в своем репертуаре.  Почему только в Тайланд? У нас на побережье куда симпатичнее и нет такой влажности. А я очень хочу показать Эду Париж, мой Париж. Прикинь, он никогда не был во Франции. Говорят, там сейчас куча всяких выставок и распродажи, распродажи. А могли бы все вместе поехать, как я мечтала, ну ладно, что теперь говорить, у нас в Париже уже выкуплен отель. 

Ольга.
Я к тебе скоро приеду, обязательно.

Лола.
Когда?

Ольга.
Весной.

Лола.
Осталось только уточнить, какого года?! Ладно, всё ясно. Так вы на Пхукет или куда?

Ольга.
Или Кута.

Лола.
Ну серьезно? На Пхукет едите?

Ольга.
Я же говорю, на КУ-ТА.

Лола.
Кута? Подожди, так это ж на Бали? А ты сказала, в Тайланд!

Ольга.
Я сказала??? 

Лола.
На Кута я еще не была.

Ольга.
(выразительно смотрит на сестру.) Лола!
 Лола.
Я завтра в Париж. Сама виновата. 
Виктор заглядывает в холл.
Виктор.
(кричит.) Ольга, ну где ты там? Время!

Ольга.
Бегу, бегу! Спасибо, Лола, что приехала. (целуются.) С Новым Годом. Прости, если что было не так. Я тебя очень люблю. 

Лола.
Я тебя тоже. До встречи.
Ольга выходит.
Лола.
Уехала! Вот так взяла и спокойно укатила. Как же так можно! И даже не оглянулась. (передразнивая.) «Я к тебе скоро приеду». Да никуда ты не приедешь.

(наливает себе шампанского.) Быстро как время пролетело! Так долго собирались, в такую даль ехали. Неблагодарные! Ничего не ценят! Не предупредила я их, видите ли. Как снег на голову им свалилась. Да я же тебе сюрприз готовила, ночами не спала, дни считала, мечтала, как я войду и ты меня увидишь, как мы бросимся друг к другу, обнимемся. Ну и пожалуйста. Не хотите, не надо. У меня своя жизнь, зачем мне всё это? Сейчас бы лежали с Эдом на пляже, кормили с рук попугаев. Так нет, понесла сила родственных отношений на другой конец света. (делает большой глоток шампанского.) Но и здесь я опять им не угодила, не тот родственный посыл у меня, видите ли. Расстояние моё не подходит и частота встреч, видимо, не та. На прием к их высочеству нужно за полгода записываться. Всё, хватит. Надоело, ноги моей больше у вас не будет. Ты ещё соскучишься, вот увидишь, непременно соскучишься. И я еще подумаю, тратить на тебя свое время или нет. 
Пауза.
(выпивает.) Париж. Париж. Всегда столько романтики в одном лишь слове: шикарный отель, завтрак в постель. Тонкая сигарета, ароматный кофе и НотрДам в дымке, или что там у них за окном. Целый день мы будем гулять по городу, держась за руки, пить горячий шоколад и есть блинчики в уютных кафе, заглядывать в магазины и на выставки, опять в магазины и опять на выставки и тратить, тратить деньги. А вечером – в оперу. Директорская ложа, на меньшее я не согласна, и чтобы шампанское лилось рекой. Куплю вечернее платье, чтобы непременно с глубоким декольте. Почему-то ужасно хочется синее платье и такие же туфли. Прическу сделаю не в отеле, а в самом модном салоне. И будем наслаждаться музыкой – только я и Эд, только мы и искусство. Словно спектакль поставлен специально для нас. А потом… а потом… что потом? В театральное кафе будем пить коктейли и слушать джаз, Эд будет курить сигары, если не напьется к тому времени в ложе шампанского. 
Пауза.
Боже, какая тоска. За что мне всё это! Мы же толком-то и не поговорили. Эх, Оля, Оля. Мне столько всего нужно было тебе рассказать. Мы же почти не видимся. Раз в год в лучшем случае. Вот зачем мне теперь какой-то Париж, раз они уехали? Что я там не видела в Париже? Не хочу, ничего не хочу. (смотрит на пустую бутылку.)

Значит, на Бали полетели? На море им, видите ли приспичило. Греться, загорать решили, идиоты?! Это сколько получается: двенадцать часов в самолете. Да, многовато, ничего не скажешь. Но зато можно, наконец, выспаться. С билетами мы, конечно, решим вопрос. Господи, я совсем забыла – у нас же еще ребенок, зачем я его только с собой потащила!  Ну да ладно, все равно в сторону дома лететь.

(встает. кричит) Эд, Эд, дорогой, подъём! Мы срочно улетаем! Выбегает.
КОНЕЦ

Анастасия Вяземская 

Корзье, 2014
56

